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Jrtarionettek
A Belvárosi Színház bemutatója

ét igen szerencsés, egy 
kevésbbé boldog és egy 
igen-igen nehéz életű'y
ország egy-egy fiának 
színművét hozta most

, ki legutóbb az egyik
házunk, a Belvárosi Színház 

,.szas gondolkodás után. A gon- 
,.°aásra azért volt 
t Sr?’ med először csak 

darab pihent 
| l °s igazgató fiókjá­
éi ,amely már annyi 
ti aJnak adott életet.

2^Gr és Karinthy 
.A1 voltak csak meg, 

| előadni csak
ll ajuk méltó társak kö- 

illedelmes. S m 
ith‘Z er ur’ sem 

! hév Uf nem vedék volna 
■ JLj en. ha egy kis szín­

én S2.anetnyi válaszfal 
lrakVa!am’ °da nem 'Hő 
Ztn .levegőjében kell ‘ 

.. ¡1 viszont a
nd<-; * nem v°ll ele- 
Usl teljes elő-
SkerAi cusére- Igy aztan

Mészáros Giza: Asszony 
Imádója meg a férje 

Labori felv.

öerÜ * Shaw darabja, majd pedig 
ilt anQrdé/amivel aztán ki is ala- 
nCri. négy egyfelvonásosból össze- 

adás. Amikor Bárdos dr. 
rá] U ,a tennivalókkal és Herquet 
I ’ a díszlettervek nagymesterével

megtanakodta a beállítást, kiírták a 
próbákat. ,
A próbák

A Belvárosi Színház nagyszerű 
művészgárdája nagy szorgalommal 
kezdte tanulgatni a szerepeket. A ké­
szülődés nem tartott sokáig, alig két 

hétig, mert mindegyik szí­
nésznek nagy kedve volt 
a szerephez. Itt elsősor­
ban is Bánóczit kell meg­
említenünk, akinek édes 
gyereke Schnitzler Bábjá­
téka, amelyet a szive alatt 
hordoz, még régiről, ami- ' 
kor — sok esztendővel 
ezelőtt — egy kényszerű­
ségből beszüntetett, de 
magas nivóju színházban 
szintén az ő kérésére ke­
rült színre a vitéz Kasz- 
szián hősi alakja. A nagy­
tehetségű Bánóczi — mint 
mondani szokás — elé- 
mében volt a próbákon 
és nagyon babusgatta 
édes gyerekét, amelynek 
kiállítása, a mai viszo­

nyok közölt laikusok előtt megmér­
hetetlen pénzbe került. Bánóczi után 
egy szerény kis emberről, Kertész 
Endréről kell megemlékeznünk, aki 
forró szerelmese a művészetnek, va-, 
lamint Gellértről, erről a hányatott

I
i



Színházi Vijj

„Állj! Ne mozdulj!“
Kertész: Gomois és Gellért: Hotzeplotz

Labori felv.A szigorú piktor 

életű tehetséges színészről és a Bel­
városi Színház többi szereplő tagjai­
ról is, akik — jól tudjuk — vala­
mennyien melegszívű és művészetet 
adó emberek.

A próbák levegőjébe napsugaras 
derűt vitt az Andrássy-uti Színháztól 
kölcsönkért Kökény Ilona, aki kerek 
jó kedvével nagyszerű hangulatban 
tartotta a szinház színpadán 
művészeket. Mészáros Giza 
most lépett fel hosszas beteg­
sége és taliánországi útja után 
először. Minden áldott nap 
hozott társainak nagyszerű 
zamatu fügét, banánt, amit 
még Olaszhonból hozott s 
meit sohasem fogyott ki, ugy- 
látszik egész vagonnal.

A szereposztás Bárdos dr. 
fejéből az első próbáig némi 
változáson ment át. Először 
ugyanis úgy volt, hogy a 
Bemard darabban Kertész 
kapja meg a festő szerepét, 
Gellért pedig a Politikusok 
után pihen egy keveset. Gel- 
lértnek azonban megtetszett 
a darab és magára vállalta. 
Azután még egy változás

Rajna Alicet P^1 í

történt. Bárdos dr. f 
fordította a Bemaró 
rabban szereplőére? 
és feleség szerepé' 
férj kapta meg a fe( 
mondanivalóit, a fe>e 
pedig azt mondja 
amit Bemard a >( 
szabott. De mivel é 
szerepcsere már né*1. 
próba után történt 
mulatság került ki a*1 
Rajna Alicet pé*1: 
nagybácsinak szólik | 
és Gellért azt köve 
tőle, hogy vágassa 
szakállát, mert a k°‘ 
rutitja az arcot. Ter 
szetesen a színe® 
nagyszerűen mula . 

ezeken a botlásokon, amelyek®2 
bán csakhamar elsimultak. MéS' 
változás esett a Marionetteké®' 'fir 
Karinthy darab főszereplőjét ugV® “i- 
Polacseknek hívták. Rövidesen c; ? 
így: Polacsek. A Polacseket !®n 
bárdosdoktori engedéllyel Dobalj l 1(je 
„magyarosították". Az márközi^L^tt 
a szinház híradásaiból, hogy 
úgy tervezték, hogy a négytanuló

i, hogy egy hétig zug belé a Óirj, 
fiú és Harsányi: A férj ,

„Úgy vágom orron,
Matány: A fiú _ _______,...........

Imádója meg a férje Labofi



Színházi Világ 3

>s dr.® 
lernard 
)lő öre= 
:erepéj'

londja
1 a ' 
livel &
lár néh ' 
örtént, 
jltkia

pél<; 
szólít0 

köve
assa 
d a kő1 
ot. Tér

Zsófia
2. Bánóczi és Huszár 
Kasszián és

1. Bánóczi
Kasszián 

bátor Kasszián

szinésf 
rruM.

yek aZ| »
Még1

:tekeI1' p'fágszálból összekötött bokréta cime 
d ugV“ ^i-ba-bó lesz, amely nem más, mintunni 

? francia Vitéz László' világszerte 
ismert neve. Később, a nekünk kissé 
TeSen Bi-ba-bó helyett Marionettek 

t a négy

t a fii( .

Laboq

£ázár igazgató, az Unió szinhá- 
ak vezérkari főnöke nem tud any- 
y*ra zárt főpróbát rendezni, hogy 

8? lelve ne legyen az előkelő közön-
8 szine-javával. A színház — di- 

ió|ere-^re leSVen mondva — mindig 
járó villanyórája még csak fizet 

a yat a közönség már ott szorong 
¡Jajéban. A korán jövők az ille- 
^lenek, akik kétszer huszonnégy 
^‘gondolkodás után sütötték esak 
rüi -Ogy milyen cirnen fognak beke- 

a színházba. így például egy 
h egyébként nagyon kedves — kis- 
l'ere ,aZt monclja- Imsy Vendrey urat 
ninDe hi8zen VendreU ur mar régen 

ncsen nálunk“ feleli az egyik szolga.
gy — mondja haraggal a kislány 

e'ég rosszul teszi — és nagy szó- 

3. D. Huszár Irén
Zsófia

Labori felv.

moruan otthagyja a szép színházat. 
Negyedtizenegy óra után megér­

keznek a meghívottak: az újságírók, 
a színészek, az ismerősök és a ro­
konok. Néhányan — a bátrabbak — 
az öltözőkbe is felmerészkednek. Ka­
rinthy idegesen tesz-vesz, * rendez a 
színpadon. Azt mondja, hogy neki 
szörnyű nagy a felelőssége, mert a 
három távollevő szerző 'érdekeit is 
neki kell képviselnie. Kökény Ilona 
izgatott, ö ma premiert tart a Bel­
városi Színház színpadán. Itt még 
nem játszott. Mészáros Giza toalett­
jeit mutogatja, szenzációs keztyüit, 
amelyhez foghatót Budapest népe 
nem látott. Mindenki jókedvű, csak 
Bánóczi busul egy sarokban. Az első 
Schnitzler premierre gondol, amely­
hez annyi ragyogó reményt fűzött 
valamikor.
Az előadás előtt

„Ma egy frakkvasalás meg egy pár 
fehér keztyü, no meg egy színházjegy 
annyiba kerül, amennyiből békében 
pezsgővel együtt egy hónapig meg­
éltem“ — meséli egy ur a körülötte 
álló lakkcipősöknek. A közönség gyö-



4 Színházi Világ

Mészáros Giza szenzációs keztyiije a Shaw 
darabban Labori felv.

nyörü, elegáns, finom, kár hogy az 
angol meg a francia szerző urak, 
akiknek térképén mi valahol a fe­
kete hegyek országában vagyunk, 
nem lehetnek jelen. A közönség szép 
rendben megtölti a széksorokat, oda­
fenn a színpadon Bárdos dr. tanári 
noteszkönyvéből még magyaráz va­
lamit a diszletmesternek. Erődi, az 
ügyelő, a színházi tudomány élő lexi­
kona, akinek fejében van az egész 
szinészhistória, sűrűn nézegeti az órá­
ját. Ö sem bánná már, ha kezdődne 
a próba, legalább előbb vége lenne. 
A diszletmesterek künn pipázgatnak 
az udvaron. Ök elvégezték egy időre 
munkájukat. Az első darab szereplői 
Kökény és Kertész már a színpadon 
vannak, a villanyóra ugrik egyet, 
Szenkár, a Belvárosi Színház kar­
mestere zongorázni kezd és egy­
szerre tompa suhogással kettéválik 
a nehéz függöny.

Kardos István

Marionettek
Marionettek I Apró, selyembe ól' 

tözött, kedves figurák, a kezükön 
lábukon, fejükön drót és valahol aí 
apró színpad zsinórpadlásán egf 
öreg, kérges kéz rángatja őket. Ilyet1 
marionett figurák a Belvárosi Szili 
ház négy egyfelvonásosának alakjai 
Húsból-vérből való emberek játszó» 
a kacagtató bábuk szerepét. Nagyof 
helyesen választolt, aki a darabok' 
nak a „Marionettek" összefoglal0 
címet adta, mert hiszen, amit a Bel' 
városi Színházban látunk, az 
az emberi élet és az emberi éle 
alakjainak négy külömböző szem- 
'üvegén át néző Írónak' színpad13 
rögzített meglátásai. Hiszen mi mind' 
nyáján, itt a földön akaratlan sze* 
replői vagyunk egy nagy, néhol W11' 
latságos, de gyakrabban rut mario' 
nett-játéknak. Olykor érezzük is 3 
fejünkön, kezünkön, lábunkon elhe' 
lyezett drótot, amellyel valami isme' 
rétién óriás rángat bennünket.
A szerzőkről

A négy egy-felvonásos szerzői ll3‘ 
tároz’ottan rokonoknak tekinthetők 
Nem egy ő’rszág szülöttei, nem 
és ugyanazt a dalt hallották bölcs0' 
jük mellett és mégis . . . Ma rok°' 
nők ugyan, de az utaik némileg e. 
váltak. Nem szabadszemmel néz* 
egyik sem az emberi életet. Min°’ 
egyik valami homoru-domboru, k°” 
moly, néha pajkos üveget vesz s°' 
gitségül és ebben külömböznek égi" 
mástól.
Karinthy Frigyes

a kacagó, rohanó emberek 
odaállítja, az ő nagyszerű görbe 
rét. Az emberek ravaszok, az ernb6' 
rek el akarják titkolni azt, ami bef' 
nünk van, de hiába, ott áll előttit11 
Karinthy utolérhetetlen görbe tükq 
amelyben a nyájas mosoly fogcsik01 
gató grimasszá változik, ott látjUn 
hogy a hajlongó alázatos ember 5

ha 
és 
ob 
rn<
B
S]
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be öl' 
izükön, 
hol sí 
n egy 
I. Ilye# 
í Szin 
alakjai 
játszál 
fagyon 
irabok' 
foglaló 
a Bel' 
ma£a 

•rí ék1 
szén"1' 

ipád1”3 
mind" 

i sze' 
ol mü' 
mario' 

is a 
elhe' 
isme'

drágzsebében ökölbe tartja a kezét gyitója alá helyezi. Ezt a tréfát meg- 
ez a pajkos tükör néna nem is tette pedig épen a most bemutatott 

egészen elszo- Imádója meg a 
maga. vonásosában és

oi h#' 
thetőK- 
n eg/ 
)ölcsö' 

rokö'i 
eg e\j 

né#1] 
Min3' 

u, kd 
5Z S#' 
k egy'

>e tűk' 
embe' 

ben; 
ílőltij’ 
tükff 

:sikof 
látjuk 
bér

I u pajtxuö tUtM

Kan pajkos, néha 
IílOr>tó, mint az élet

.„.^ár nem görbe 
M^örrel dolgozik, 
’p. j komoly na- 

Syitó lencséje van. 
lágyon kellemet- 
en szerszám, sok 
setben rosszabb, 

gonoszabb mint a 
pajkos tükör. Shaw 
alami hallatlan 

Vigasságban tró- 
i j és olykor játszi 
edvébenlenyúl az 

jokerek közé, üs- 
l°. ön markol kéí- 
.arorn alakot és 
oléjük helyezi a 
agyitóüveget. Csu- 

t.as nagyitóüveg! 
gy darabot ké- 

belőle és 
.2 Shaw tulajdona, 

r lenér ingmellü 
.kos ur néha 

]f.es2 piszkosnak 
/•Iszik a mesés 
agyitó alatt; sőt 

i,2 . estélyi ruhás 
J’|dáma, akivel na- 
yon szeretnénk 

Rizsében talál- 
?2ni, olykor egész 

n,Sszataszitó, ha 
r Qljü különös mik- 

szkopja meztelen 
levetkőzteti. Shaw 
„Vl ran lényül az 
, berek közé is, 

°;?y üstökön ra- 
> ajon néhányat, 

a L-H^gesinálja azt 
kedves viccet is 

pót -°r’ h°gy önma- 
ls a saját na-

; -............... ......... .........  > IIMII III*Imin».'—Jinwi jiiw

'*?• je,*!'

Mészáros Giza: Asszony 
Imádója meg a férje 

(A turbánt Molnár Gizella kalapmiiterme 
• készítette) Labori felv.

férje cimü egyfel- 
örömmel láthattuk, 
hogy önmagával 
sze riben is ugyan­
azt az erős mik­
roszkópot használ­
ja, mint másokkal.
Artur 
Schnitzler 
német anyanyelvű, 
komoly úriember. 
A szemén állan­
dóan ott van a 
mindenen keresz­
tüllátó szemüveg. 
Kényelmes viselet, 
az ember utcán 
is lát vele, köny- 
nyebben kezelhető, 
mint Karinthy gör­
be-lükre és Shaw 
nagyitó - lencséje. 
Nem kell a zsebből 
előkotorászni. A 
szemüveg állandó­
an ott ül Artur 
Schnitzler orrán és 
van olyan veszedel­
mes, mint az előbb 
említett nagyító­
szerszámok. An így 
iró között talán az 
ő darabja, amely 
legjobban beleillik 
a „Marionettek“ 
gyűjtőnév alá. — 
Nem azért, mert A 
bátor Kasszián 
tényleg bábjáték, 
hanem mert Arthur 
Schnitzler az az 
iró, aki legjobban 
látja azokat a I 
bizonyos drótokat, \ 
amelyen bennün­
ket a nagy, isme- 1 
rétién óriás rángat. 
Az ember kacag,
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„Hol itt a mélabu?“
Gellert: Hotzeplotz

A szigorú piktor - Labori felv.
aki nagyon jól tudj9, ^rva 

nugy egy asszony négyéért néni s?e^iLes 
szavakkal, hangzatos frázisokkal $ze 
kell versenyezni. És Dobacsek •’< 
akit a nő, a maga biztos asszon?1'ú an, 
ságában semmibe vesz, alkalmazójáé 
az ő különös módszerét. Elhiteti í UaH 
asszonnyal, hogy két hónapja az fegy 
hipnotikus hatalmában van és rtl'ir|jle8 
den lépése, amit tesz, minden szav9,^ani 
amit kimond semmi más, mint k 
ő egyenes akaratátvitelének köve*' § ( 
kezménye. . L,re>

Kitör belőle az „örök Éva ’.Jkf 
„csakazértis-asszony“ és megmutatja^, 
hogy Dobacsek ur bárhogyan er,-I es 
ködik is, mégis megtudja őt csókol9' 
és a ravasz ur „kísérleti módszere g 
győzedelmeskedik. Rt pi

---------------------------------------------- [.
13 O WT O. 13 D HANGSZERGYAR, Rákóczi" I Az ,A L«r MM IN O Lai MM 60. sz. (Saját palotájában) Plza)

_____ -__  —, 

rt • •___________ H

:mez repertoirja ÍSs2
1 Mesterhegedük, gordonka »g. *

nangszerek, cimbalmok és harrny, Vi 
------ Saját húrfonóda gépüzemm bem

dalol és bizony gyakran úgy jár, mint 
A bátor Kasszián gyámoltalan hőse, a 
szegény Márton, aki egész szomorúan 
vallja be, hogy bizony Ha jól meggon­
dolom, nincs is kedvem furulyázni . . . 
Ez az élet és ezt az életet látja 
olyan jól Artúr Schnitzler.
Tristan Bemard

Anatole Francé büszke nemzeté­
hez tartozik. Nem láttam soha, de 
valahogy egy elegáns, redingotos 
urnák képzelem, aki a finom, illatos 
párisi szalonokban figyeli az embe­
reket. Biztosan nehezen kezelhető­
nek találja a görbe-tükröt, a nagyító­
lencsét tulkomolynak, a szemüveget 

■ Ali Amerikai és egyéb külföldi gyártmányú, világhírű zongorák és piám111’ s. p 
„ETOFON“ beszélőgépek tőkéié- «z. Világhírű művészek teljes haní

tesitett modelljei W lemez repertoirja
Az összes hangszerek legfinomabb minőségben ! ,
fuvolák és tárogatók. Zenekari rézfuvós hangszerek, cimbalmok és harrn*1 
niumok. Bél-, selyem és acélhúrok. — • ~ ".........................

pedig nem elég elegánsnak. Nem 1 

használja ezeket a figyelő szerszai 
mókát. Tristan Bemard, az elegáns! 
pajkos monoklit illeszti a szemébe! 
ha valamit jól megakar nézni és 3 
most bemutatott Szigorú piktorűl 
úgy látjuk, hogy monoklin kereszti!' 
is igen érdekes és mulatságos dőli 
gokat lehet megfigyelni.
A ,,kísérleti módszer“

Csak két szereplője van Karinthy 
Frigyes kis egyfelvonásosának. D°j 
bacsek ur (Kertész Endre) és aZ 
asszony (Kökény Ilona). I

Dobacsek ur udvarol az asszonY' 
nak. Már két hónapja tart a célt9' 
lannak látszó küzdelem. Az asszon? 
hallani sem akar Dobacsek űrről 
aki azonban nem hagyja magát. 
az ur minden csúnyasága melle* 
egy szakképzett donzsuan i 
rendszere van, < 
hogy egy asszony kegyéért nem



„Ez a kar az emberi munka szimbóluma“' 
Gellert: Hotzepiotz

A szigorú piktor 1

.nin^’fe költő (Malány Antal)
ha«í'iaCsi _lalal, tizennyolc éves

- Rs> ök> az illatws, érett
II ________ 1 . • M _ _

ai. ''. p
ai5 a meséje Karinthy Frigyes da- 

1 d a ame‘y gazdagom van tele-
*u a kiváló iró sziporkázó.-szel-
VkSk'en’rbT!’ Kökér^ I,Ona h?Z(la 
j ur I-? *°keletesen az asszony alak- 
k átgondolt alakítása, asszo-
zonL L.?’ hisztérikus kitöréseivel nagy- 
naZtf !|ri;áhn az *r° által megkon-
51 í, fi g n° figuráját. Kitűnő színésznő 
aZ’n-k 3yazer mar nagy°n Jb volna őt 

1X111 fejrész estét betöltő darabba be- 
!zaVJ Bnaik‘ Dobacsek urban utólérhetet- 
n* J-hto kedvességgel, játszotta

Ü a ravasz férfit Kertész ~ 
“ a^Val6’ aki evvel az alakitá- 

3. ’r, ismét egy mérföldes f a-pe|ex ieü a közönség szere- K 
.erÍLii» es gyors megismerése felé, W 

jkolnM^ .
zeje n aó)a meg a férjé“ p

Rt 6r?hard Shaw darab. Ha t 
----- , re bocsájtjuk, akkor j

Az lUc*unk róla mindent, 
íjába») ¡jí?^ as»zonynak (Mészáros 

lrr>ádója van, aki mel- 
n,n^’is. költő (Matány Antal) 
hai>í'hCsL jalal, tizennyolc éves ' 

aki az illatws, érett 
onlí^ °nyhoz verseket ir. Nem
alíf, Verset, se nem kettőt,
e 111 egy egész komoly fű-

zetre valót. — 
Azonban — óh 
jaj! — baj tör­
ténik a versek­
kel, a férj kezé­
be jutnak és az 
imádó, meg Au­
rora (igy hívják 
a szép asszonyt) 
azon spekulál­
nak, hogy mit 
hazudjanak a 
férjnek. A férj 
meg is érkezik, 
kérdőre vonja az 

, ifjút, aki azon­
ban kijelenti, — 

Labori felv. hogy a verseket 
nem Aurorához, 

feleségéhez irta, hanem Aurorá-hoz, 
a hajnal istennőjéhez. Mire egy hal­
latlanul mulatságos jelenei követke­
zik, amelyben a parvenü férj meg- 
botránkozva kérdezi meg az ifjút:

— Hogyan? Fiatalember, önnek 
nem elég jó az én feleségem?

Miután a fiatalember tagad, ösz- 
szevesznek és kölcsönösen megbo- 
xolják egymást. (Ez Shaw!) Mikor 
aztán az ifjú költő bevallja, hogy 
igenis szereti az asszonyt, a férj

,,/a/, jaj nekem . . .“ La bori felv.
Harsányi: Márton — A bátor Kasszián
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Pár 
és

Imádója meg a férje

(Harsányi Rezső) arca felderül és 
még erővel kicsikarja a költőtől, hogy 
ő ezeket a verseket kiadhassa,
Mészáros Giza

betegségéből felépülve ebben a 
darabban lépett először a közönség 
elé. Elegáns volt, hódított, nagysze­
rűen játszott, a közönség nem győzte 
eleget bámulni ezt a nagy színész­
nőt, akihez foghatót keveset tudunk 
felmutatni a magyar színművészei­
ben.
Harsányi Rezső

a férj alakját formálta nagyszerű 
figurává. Kedves volt, egyszerű, ter­
mészetes játékával. Nagyon megér­
tette Shaw intencióit és ez a legjobb 
kritika, amit róla mondhatunk.

Matány Antal
az a színész, aki

fiatal lenni és olya1 
vesen vannak ily) 
hogy az ő egyén). 
evvel a kiváló tulaj11 
ságával nagyszerűéi aki 
vényesül. A dari 
mint minden Shű’̂" 
rabot, úgy ezt is H*» 
Sándor fordította a 
megszokott rutinná1,
„A bátor Kasszi1

Ha emlékezetünk 
csal, akkor körülbeW 
évvel ezelőtt láttd 
bátor Kasszidn-tkűJ 
„Uj Színpad“-on. 
néhány csillogó & 
diák és költői hsip

jor 
jjej 

be 
du 
ra< 
na 
Re 
m< 
éri

"ha
tü
K 
a: 
e; 
a
Cí 
vi 
n 
Sí 
f

megszaporodott és

„Nem engedem ! Ö egy mííboxoló“
Harsányi: A férj, Mészáros: Asszony és Matány: A fin 

Labori felv.

rajongó ült a nézőtéren. Az iro^ 
gourmandok száma azóta, — 
isten ! — megszaporodott és ’J 
csekély tiz év múlt el és Buufl' 
egyik legelőkelőbb Színházába11' 
szák nap-nap után,

A Marionettek gyűjtőnév 11 
összefoglalt négy szatirikus 11 
Artur Schnitzler a legszelídebb 

A bátor Kasszián mereven 
tarka figurái az örök emberi 
körül forognak. A szerelem eS. 
elmúlás gyerekes fájdalmasság1)1 
teszk, játékos beállítása. Ni’11, 
„rózsaszínű“ valószínűtlenség 
olyan fájdalmasan valószínű, 
emberien groteszk. .

Minden komédiás naivsága íjn 
egész megható Kasszián és

Bakfiskalapok és sapkák legmodernebb kivitelbe

JCatsinka Kornél
Budapest, IV., Párisi-utca 1. ssáb1



■ -ikJí <■ oroK asszonyisag ki-

?ar°aja, á hamis furulyaszó 
s a gyenge Márton halála.

ntal
:sz, aki
s olya1 színészekről
ak ilye '
egyéni

ó tulaj1
'szerük 
\ daíí

Sha'Ji
ítis

-i *k 
utinnar Rt 
.'asszí' ^Jasan korlátolt, könnyező Pi-

I t f” vu d c gffií s 

Haltul

■ A színészekről szólva áll- 
íOn, Üt elsőnek, a cimsze- 
|plő Bánóczi Dezső neve, 
1,1 hatalmas erővel mutatta 

,e az erősebb ember örök 
.. Waf ,Urvaságát. A Kasszián kont-. 

r m J Iaszhhus figurája, Márton 
mmnl ¿?tzeraer! hatott Harkányi 

í^so, sok helyütt egy fájdal-

• errotra emlékeztető aíakitásá- 
’ örök asszonyiság ki-

H I -fh k"10 ‘fúzióját keltette a te- 
í J.a' bőséges D. Huszár I 
ín-tku? a2 /y-e..- „j • •
on. A 

>gó szí 
íi haji1 
íz íródj

— í
■ és j 

Bu<W 
zábafl'

_____ _________ Irén, aki 
| 2 Uj Színpad on is játszatta 

ezt a szerepet. Jó figura volt 
a már gyakrabban megdi­
csért Gárdonyi Lajos. A kis 

‘gjáték nagyszerű magyar 
Nyelvezete az est másik hő- 
Set Karinthy Frigyest dicséri. 
A Szigorú piktor

Tdstan Bemard vigjátéka 
? futurista művészet kicsúfo­
lása.

Hotzeplotz (Gellert Lajos), 
? szigorú piktor-, zöldparó- 

?-íu> futurista félbolond, 
p ‘ egy rajongó házaspár, 
~°moisék (Rajna Alice és Kertész 
tr|dre) házát egészen felforgatja, mert 
°u festi minden jó ízlést mellőző ké- 
Peit Mulatságosabbnál mulatságo­
sabb jelenetek következnek, amely­
nek során a szigorú piktor minden- 

*t vérig kinoz, csak hogy megfelelő 
örckifejezést kapjon, ami érdemes 
arra, hogy magas művészetének meg- 
°.röki(ésével kitüntesse. A derék pá- 
psi nyárspolgár-ház lakói teljesen a 
estő hatalma alatt állanak

Az öntudatától függetlenített ecset­
el azonban senkit sem örökít meg 
a szigorú piktor, hanem egy kárpitos- 
punkás cseppet sem költői testrésze 
Aspirálja alkotásra.

9

Dr. Bárdos Artúr
a „Marionettek“ rendezője Labori felv [,!

. • V ■ 7 J'
Gellert Lajos,
a komoly drámai színész, megmu , 
tatta, hogy a könnyebb műfajban i 
utolérhetetlent tud produkálni. Aki ¡í? 
ezt az alakítását látták, azok soh it, ;; 
többé nem tudnak maguknak fűti jL’.,';- 
rista festőt elképzelni, mint ahog Ljt 
azt Gellert Lajos hatalmas alakit 
ereje színpadra vitte. A főszerep' ujp 
mellett meg kell említeni a mind Mffi

’ ‘ ’ *” ‘ kitür yíi|mulatságos Rajna Alicet, a 
Kertész Endrét, a bájos Nagy Md 
gitot és Mafdny Antalt, aki itt 
mint a Shaw-darabban, kedves»' 
fiatal tudott lenni. A darabhoz sz'(- 
rosan hozzátartozó jó figurák volt' 
Szegheő Endre, Gárdonyi Lajos. P
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Különös módszer

„Ha nekem kicsit is kell egy férfi, cn azt nem hagyom kínlódni“ 
Kökény: Az asszony és Kertész: Dobácsek

Labori felv.

lippi Irén és Sárközy Teri, kik vala­
mennyien megállták helyüket.

A darab fordításáért Hajó Sándort 
. illeti az elismerés.

Bárdos Artúrról,
az igazgatóról és rendezőről álljon 
itt néhány sor- Az igazgató Bárdost 
azért illeti dicséret, mert ezt a négy 
gyöngyszemet összerakta, a rendező 
Bárdost pedig azért kell itt meg­
dicsérni, mert ezt a négy gyöngy­
szemet olyan fényes keretbe állította 
?e, hogy mindnyájunknak gyönyörű­
sége telt benne. Úgy Karinthy, Shaw, 
Schnitzler, mint a Bemard darabjá- 
lak szinpada tökéletes rendezői mun- 
íát dicsér. A rendezés szempontjá­
ról határozottan „A bátor Kasszián“ 

legsikerültebb.

ierquet Rezső
Hogy az igy ékszerré összefoglalt 

égy gyöngyszem szép foglalatban 
erüljön a közönség elé, ahhoz egy 

I tvösművész is kellett és ezt meg- 
i lálták Herqueí Rezső személyében, 
I ii pazar díszleteket tervezett a négy

5 darabjához,
I Külön említést érdemelnek a kül- 

. földi egyfelvosiásosj «. 
’ művészi fordításai, afj 

lyck három legjelesejMT 
írónk műhelyéből ke$gi® 
tek ki. Bernhard Shűw * 
Imádója cs férjét 
Sándor ültette át 
vészi tökéllyel. Karín™ jdnc 
Frigyes Schnitzler-ío^W i 
tása, a Bátor KassztWósé 

valósággal irodalmijába

rén. Tristan Bemard 
gorupiktoránakforditá^ 
Hajó Sándor ötletes e? 
szellemes tollát dicséi1, 

A közönség nagyíj 
jól mulatott a „Marion®'’ 
tek“-en és az < 
nagy sikert aratott. 1 

László Aladár-

tása, a Bátor KassziRyósé 
valósággal irodalmi iába 

gyöngy a mű fordítás lég 
inat 
eni. 
Kim

___ Mát
előadás

lesé 
iéth

Tihanyi Ilonka
Városi Színház uj tagja. Tihanyinak aza

Operaház régi tag ának leánya. Először 
a San Toy cimü operettben lép fel, Pop- 
pie szerepében. Színházi körökben nagy 
érdeklődéssel várják a jövő nagy pri- 

madonájának bemutatkozását.
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A nagybeteg Nijinsky
Márkus Emilia hideg- 

kuti-uti villájában lakik 
most az orosz balett haj­
dani büszkesége: Vasz- 
lao Nijinsky.

A kiváló táncos már 
két éve búskomorságba

oiaásost
saí, a 
íjelese 
)ől kei 
rd Sh 
't Heü
át m

«nemer-rori i ■ .
a^ziá. • • most néhány hete itt van 
dalmi R^mál, Budapesten. Felesége ha­
jítás felL n keres gyógyulást a nagy- 
ardSzfgg művész. A világhírű külföldi 
Jrdifási ^a*óriumok nem tudlak rajta se­
dicséri fentem a hűvösvölgyi villába, 
nao-voni megnézzem, vájjon mit csinál mioneí-ife Nijinsky?
lőadás ¡j ?. Us Emília bent van resten, a 
[j 'gázban. A leánya — Nijinsky

..^eres gyó&yuJást

j ^tóriumok nem tudtak rajta se-

íf. >| . ualL M leanya — íNijinsKy 
ladár. ^s«ge —, Pulszky Romola csak

'! hét múlva jön haza Bécsből. 
szobaleány bevezet a pazar 

• j^Pával berendezett hallba és az- 
” néhány percre egyedül hágy, 
^Nijinsky ápolójának bejelentsen.
“g van időm körülnézni, mert 

Lar előttem áll RuppeR ur, Nijinsky 
i r°‘ója, a karjába fogódzik a haj- 

an> hires táncos.

er‘ Erzsi, Mányai, Márkus főzeneigazgató, Ocskay, Vágó Boriska, Bihari és Ferenczi főrendező 
A trubadúr — Városi Színház Papp felv.

Leülünk. Beszélgetek az ápolóval, 
aki németül és franciául válaszolgat. 
Közben figyelem Nijinskit. Meieven 
ül és merőn néz maga elé, néha 
rám néz, de amikor tekintetünk talál­
kozik, hirtelen lekapja szemét rólam.

— Je suis charmé dávoir Ihon- 
neur de vous rencontrer — mondom 
Nijinskynek, de ő lesüti a földre 
szemeit és nem válaszol.

— Comment ca va? — próbál­
kozom meg mégegyszer, de Nijinsky 
nem vesz tudomást rólam.

Az ápolója felvilágosit, hogy ide­
gennel nem beszél. A hozzátartozói­
val is ritkán és nagyon keveset. Sa­
ját iniciativájából nem cselekszik 
semmit. Ha azt mondják neki, hogy 
álljon fel, feláll; ha mondják, hogy 
feküdjön le, akkor lefekszik. Ha nem 
mondanák neki, akkor le se feküdne.

Nézem megint Nijinskit. Szürke 
ruha van rajta, egy kicsit elhízott. 
A tekintetében van valami értelmet­
lenség, valami bizonytalanság.

Már nem is próbálkozom vele be­
szélgetni. Látom, hogy nem megy.

Elbúcsúzom. Az ápolójával kezet
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Albert Erzsi és Ocskay 
A trubadúr — Városi Színház 

Papp felv.

fogok. Nijinsky felé bólintok, mire az 
ápolója rászól:

— Vaszlavska, steh' auf! . . .
Erre feláll, valami merev, katonás 

tartással áll előttem. Én meghajlok, 
de ő még csak nem is biccent a fe­
jével.

A házbeliekkeí beszélgetek.
Mesélik, hogy múltkor a szoba­

lány Nijinsky egykori jelmezeit po- 
rolgatta. Közöltük volt a hires „Rózsa 
lelke“-kosztüm is. Nijinsky olt állt és 
nézte értelmetlenül. Aztán remegő 

kézzel nyúlt a „Rózsa lelké'M 
selt fejdisze után és felpróbáltaJ 
állt a szoba közepén s sze^! 
valamit keresni látszott. Erre a szí 
leány bevezette az öltözőszobáM 
nagy tükörhöz. Nijinskynek felesi» 
a szeme: kitalálták a gondol 
Úgy kellett egy óra múlva erősí 
kai elvinni a tükör elől.

Elbúcsúzom a Márkus-villától’ ■ 
Kint a Hidegkúti utón recseg0 ‘ 

ropognak a lehullott levelek W 
alatt. Eszembe jut egy évekkel 
előtti téli este az Operában . • ■ 
cári orosz baléit vendégszerepeli 
akkor Nijinskyvel. Néhány év. ‘ 
van a cár ? Hol van a hires 
balett? Hol van Nijinsky? Mi11“ 
elmúlt . . .

Visszanézek a villára. Az 
ablaknál Níjinskit látom. A sárgH 
őszi kertet nézi. Talán ö is az { 
múlásra gondol . . .

Kik vannak Németországban ? 
gyaszay Vilma jelenleg Mannheimbe» 
de nemsokára visszatér Berlinbe, al,° 
nyes szerződés köti. Zádor Dezső, az Op 
ház volt igazgatója, a német állami Opera j 

szerződött, ahová átmenetileg Rózsa L5| 
is meghívták. A berlini Wintergarten 
táncol Nirschy Emília, ugyanott játszik^I 
tag Ilona is. Földes Imre darabjában. 
Jenő a napokban nyitotta meg uj habarj 
amelyben a legnagyobb sikert Karinthy ] 
gj es egyik kis darabja és a népszerű 
Pufi szereplése aratta. Marton Erzsi, 
Artúr, Várkonyi Mihály, dr. Fodor 0# 1 
Antalffy Sándor filmeznek. Kálmán I^^J 
„Hollandweibchen“ sikere köti Berl**E ■ 
Berlinben koncertezik Kabos Ilonka, zSJ 
mondy Gábor, Balogh Ernő és I 
Árpád. /

melyPhiphi a címe annak az operettnek, a» . 
ezerkétszázszor került színre Párisban 
másután és amit a Király-Színház ni^r 
kötött magának erre az évadra. Az oper 
nek az az érdekessége, hogy csak hét s 
replője van és nincs kórusa.



Az Ö;
X sárg'A 
is az

I

évekké 
ban . ■ 
zerepelj 
y évi 
ires 0'1 
? MR



Színházi

A temesváriak a Várszínházban
Szezonzárás — szezonnyitás

Budai Színház most tartja 
szezonzáró előadásait. 
Még néhány nap, néhány 
forró este, azután csönd 
borul a színkör épüle­

tére : fölteszik a kapukra a lakatokat 
és a színkör aludni kezdi téli álmát.

Ám el sem ült talán az utolsó ka­
caj, el sem csattant tán az utolsó 
taps, amikor a budai társulat már 
átköltözött téli hajlékába, a Várszin-

Lánczy Mid 
az Intim Kabaré tagja

Labori felv.

tyór 
riŰS( 

' Pi. 
házba, hogy frissen, megújult11 Jói

J mia te 
és 1

ftak.
Ki

cióval szolgálja tovább a 
színművészetek

Az állandó téli színház esz^üv 
Buda közönségének évtizedes ó pSJ 
valósul meg a Várszínház meg11 
sával. Sebestyén igazgató, a 
színház uj vezetője, olyan ; 
tervekkel indul az uj s__ w 
amelyeknek i _______
szempontból rendkívüli jelentős* 1 

Pompásan megszed 
< társulata egyik biztosi 

ennek a programmá 
végrehajtására. Sze“ 
Margit, Kulcsár Ju^’sí 
Papp Manci, Vágóné^] 
git, Bacsányi Paula, FM 
Anna, Huszár, 
Benő, Pajor Ödön, 
mos János, Bihary 
és Bársony Aladár ne. 1 
már egész Budapest 
házba járó közönsége 1 
meri és szereti.

Addig is, amíg a sZf 
zonnyitás időpontja el®r ,< 
zik, a színház a lég*’ 
tozatosabb műsorral sz 
gál közönségének. Az e’ 
múlt héten az operett* 
közül a Tündérlak 
gyarhonban, Szibill, W 
gyelvér és a szezon sn 
geroperettje, Farkas 
szépzenéjü és kedves stv\ 
vegü Debrecenbe ké^ 
menni-je, a prózai dafí‘ 
bök közül pedig A vöt.

. j szezo*5 ^ed 
megvalósítása

'Ss;



15

gujult

^’ros szerepelt nagy sikerrel a 
Csórón.
Pintér Imre és Parlaghy Kornélia, 

^iónevü művészpár, Krúdy Ilonka,-gr—*v»u mu v coz-pcu , n/uuy uuiinu, 
a mia lehetséges, fiatal drámai színésznő 

es Bihari Sándor, a Városi Színház 
áz esz! bűvésze adtak vendégfelléptükkel 
zedes Á Nagyobb fényt az egyes előadások- 
z megir 
ló, a Utolsó helyig megtöltötte a nézőteret 
in mű1 sűrű, meleg tapssal köszöntötte 
szezon 
sa ku 
ílentósi

P5- A közönség nap-nap után az

^szervi 
biztosiig 
mmna’j

Julis 
ióné R
a,

Tuq 
ön,

ry 
ár nn 
est 4. 
sége

kedvelt színészeit.
A budai színházat uj hajlékában 

ls szeretettel fogja fogadni a közönség.

a sZ‘ 
i elérts 
leg^ 

al szol 
Az ol 
•erett^ 
k > 
, £^¡ 
n sl*|

Imi«! 
s szik 

kéne 
darf'

vas-

Réthey Lajos
¿Maria del Carmen — Magyar Színház

p Pázmánné Giza
4*mán Ferencnek, a Városi Színház kiváló 
ójának felesége, aki egyik orfeumunkban 

nagy sikerrel vendégszerepel,

A Délutáni Kabarét újból megnyitja a 
nagyszerű Harmath, Szabolcs és Iváttyi a 
Folies helyiségében. A direktorok úgy terve­
zik, hogy a közönség a megváltott jegyért 
nemcsak „műélvezetet“, hanem egy csésze 
csokoládét és két zsemlét is kap, persze a 
zsemléket jegy nélkül.

Verneuil francia szerző-színész erősen 
dolgozik a színpad számára. A „Mi ketten“ 
premierjének diadalakor kapott virágok még 
el sem hervadtak s máris uj darabnak a 
premierjét ünnepli. A vígjáték címe: Made\ 
moiselle ma mére, amelynek előadási jogát í j 
Vígszínház már meg is szerezte.
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A „Józsefvárosi Kabaré“ gárdája
Balról jobbra: 1. sor: Császár Sándor, Vajda Jenő, 2. sor: Andai Ella, Szókéné László 
Gizi, D. Szőke László igazgató, Kardos Olga, 3. sor; Ruby Ilona, Kresch Miklós kar­

mester, Chapó Ildikó, Beregi Aladár, Perényi József és Bihari Alajos

Sátán orvos a Józsefvárosi Kabaréban
Amikor D. Szőke László ezelőtt 

egy hónappal megnyitotta színházát, 
a Józsefvárosi Kabaréi, művészeti 
programmjául egyetlen célt tűzött ki: 
fnulattatni. Ezt a célját legteljesebb 
nértékben el is érte.

Kardos Olga, a primadonna, ügyes, 
:zép megjelenésű színésznő. Biztató 
ehetség Drágffy Aranka, Rubi Ilona 
s jól bevált. A fiatal Chapó Ildikó 
.lőtt szép jövő áll. A férfiak közül 
^megjelenésű, intelligens színész Bi- 
ari, Beregi, Vajda és Császár há- 

pm ügyes színész, Tímár Béla, mint 
endég működik sikerrel. És dereka- 
an kiveszi a részét a sikerben az 

igazgató felesége, Sz. László Gizi-
A Sátán orvos Forró Pál kitűnő ke- 

zét dicséri. A darab három szerep' 
lője, Drágffy Aranka, Császár és 
Beregi sok tapsot kap sikerült alakí­
tásáért. A Bonyodalmak egy kosztüm 
körül mulatságos helyzet vígjáték, 
Kardos Olga, Rubi Ilona, Bihari és 
Vajda játszanak benne sikerrel. Ne­
vettető bohózat a Nyugalmas éj­
szaka, amelyben Rubi Ilona, Bihari, 
Császár és Vajda játszanak.

Kresch Miklós kitünően kiséri a 
sikerült magánszámokat. D. Szőke 
Lászlót meleg elismerés illeti meg 
eddigi működéséért.
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Pesti hentesmesterek
 az
utahi hentesről

Mit mondanak Rátkayrcl a hentesek?

A nagyszerű Rátkay 
Marci színészi pálya­
futásának egyik legszebb 
szerepét — egy angol 
,,hentesmestert — játssza 
'most a Király-Színház 
uj operettjében, „Az 
utahi lány“-ban. Rátkay 
olyan pokoliasan ördön- 
gős hentesmester, olyan 

... nagyszerűen kezeli a ha-
a^as késeket, bárdokat, hogy nem- 
^ak az angol, de az ügyességükről 
aires pesti kollégák is büszkék lehet- 
nek zseniális társukra, Ráikayra.

A diadalmás „Utahi lány“ tiz elo­
ltása után felkerestük a pesti hentes­

mestereket, 
hogy mond­
ják el véle­
ményüket an­
gol kollegá­
jukról. A vá­
laszokat itt 
adjuk.

„A Nap“, 
a „Szózat' a 

„Budapesti 
Hírlap" és a 
„Színházi Vi- 

jág ‘ udvari töpörtyüszállitója, a Rökk 
^ilárd-utcai hentesmester, igy felelt: 

— No, az is hentesmester? Biz’ 
a igen vékonydongáju gyerek, 
0lig, hogy felbirja azt az istentelen 
'nagy taglót. De azért, mondhatom, 
nagyszerű gyerek, és ha megunja 

a szinészséget, én szívesen ide- 
fegadem magamhoz.
A Szentkirályi-utcai derék hentes­

mesternek a következő véleménye 
van Rátkayról:

— Olt voltam a második elő­
adáson és bizony nekem nagyon 
tetszett a Rátkay ur. Amikor még 
fiatal gye­
rek volt, 
sokszor járt 
az én üzle­
temben. Na­
gyon sze­
rette a sült 
szalonnát. ,

Azóta bi­
zony na­
gyot nőtt a 
gyerek és 
lám, már hentesmester lett, amit én 
száz szinészségért sem adok oda. 
A Rákóczi-uti, ugyancsak jól hízott 

heniesmestert hatalmas kutyája nem 
hagyja nyugodni. „Enni kér a gye-, 
rek" — mondja kedélyesen a hentes 
és odavet egy hatalmas darab húst.

— Éppen tegnap néztem meg 
az „Utahi lány"-t, de csak azért, 
mert a háziúr fia figyelmeztetett, 
hogy egy hentesmester is játszik

Pompea női divat- és fódrászterem 
Haris-köz 3, félemelet 2. Elegáns kosztümök 
és estélyi ruhák készülnek. Legmodernebb 
fodrászat és kozmetika. Színházi tagoknak és 
növendékeknek 50% engedmény. Tulajdonos 
Szotyori Nagy Irén.
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benne. Nagyon 
-meg voltam elé­
gedve szaktár­
sammal, bár na­
gyon vékony­
pénzű legény, én 
nálam inas sem 
lehetne, de hát 
oda, a szinház- 
ba, még kövér is. 

hrA Nagy-köruti 
" hentesmester nincs 

odahaza. A felesége beszél helyette: 
— Már régóta nem láttam olyan 

jó darabot, 
uram már 
kétszer is 
megnézte.
Nagyon tet­
szik neki a 
Rátkay ur.

Képzelje 
csak, kül­
dött is neki 
egy gyö­
nyörű szál 
vadászkol­
bászt aján­
dékba. De meg is érdemelte, mert 
nála különb hentesmester csak egy 
van a világon: az uram. De ezt 
persze csak én mondom.
A derék hentesmesterek vélemé­

nyével egyezik a közönség véleménye 
is. Estéről-estére zajos tapsokkal kö­
szöntik az angol hentest és nagy­
szerű szereplő társait, akik sikerre 
viszik Sidney Jones és Paul A. Rubens 
pompásmuzsikáju operettjét, az Utahi 
lányt.

mint az az utahi. Az

Réti Lajos.

__________________ Színházi
i p

Wabits Lujza
asszonnyal most nagyon sűrűn'' 
lalkoznak az újságok, anélkül, 
ezt a szörnyű nagy szereplést t A i 
ne érdemelné. A lapok, dicséretem 
legyen mondva, elitélik 
asszonynak azt az eljárását, 
akadályokat gördít egy olyan s'_ lagá 
ház alapítása elé, amelynek ni^° atis; 
az ország egyik legnagyobb és 
komolyabb színésze, G ó th Sá^ 
igazgató biztosítaná számunkra 
Radius társaság nagy, komoly1 
dalmi színházzá akarja átalaki^Q 
WabitsLujza nem épen nagy 
„színház“-át és a cél elérésére 
Sándor nagy tudását vette meg ^<4^, 
nak. De Wabits asszonynak nem^JBe 
a nívó, amely korántsem olyan jWpéi 
delmező, mint intézetének eddig 
művészete. Neki nem kell Góth, . 
dalom, színház, kultúra, neki cSjMn 
egy kell: pénz, pénz és pénz. 'Wy 
azonban olyan időket élünk, anűWgy 
a színház, a művészet, a 
harci szerszám a kezünkben, 
feleinkkel szemben. Ez az egy ,lők 
len fegyverünk, amellyel felvehetnél', 
a harcot a régi, nagy 
országért. Ebből a i_  z
lecsípni egy darabot Wabits °s'|§jg 
szony. És ki ne emlékeznék még 0^ akin 
mivel büntették a háborúban azo$ az j 
akik ezekre a fegyvereinkre törtek?'' *api

fern¿UK VV U “ j 
eljárását, ^¡t(;r?

ítülf
ió Pere

' zo
■ lktu* 
' zansi

riuyy mű»?
fegyverből

I■

HMBS9BnHBnaHpranatMaKi»BniaiuH»BiEKiDaaMHWMBamaia

FODOR
Testnevelő és
Vívó-intézet
Gyermeknevelés. Külön 
hölgykurzusok.

Koronaherceg-utca 3. sz.

BALÁZSNÉ
IV., Váczi-utca 8. sz. félemelet
Wien, I., Graben 12. II. Marienbad, Josefpla^'

közismert műfűző specialista üzletét 
személyes vezetésbe vette

i
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sűrűn 1
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A San Toy próbáin
A Városi Színház operett reprize

’plést fi A V á 
cséreíú
Wű Ó' , -■•v.uck. nagy ajiajcui 
ísát, ?^ajzszögezett kis pa- 
!yan 
?k ní4at1szt 
ib és > 
i Sóm 
unkra. 
moly & KI> Keoveser. „ 
,a'f. j 50s muzsika, S i d r. c y 

llangiegyei> amely 
re Go a régi Népszinház- 
epműí ^.. hódította 
„emípXg«-

• **
jan n zongora, előtte 
ebig flű'i a r t h o n karmester és 
ióth, n z°pgora körül a V á- 
eki ' Színház jófor- 
ín_ Ml11 hiánytalan gárdája. 

*ünik fel mintha a 
o^gysikerü Hermeli- 
knlt^ h~ iegIiap csli 

n, eW /fásáról szöktek volna 
eí/í/^ló'L,lerncsal< a főszerep- 
l>eftrfíst1j.hane.m a l^balalabb

>őZ v * gh Manci — most 
ts operett címszerep­
ét/ art
htoMa7*rK szivéért Bobby 

‘eng-é?Z’

É h

zletét

telet
fplafc«

á r o s i Szi nház
■ -—< emeleti zongo- 
i difiének nagy ajtaján 

!; Cédula lóg:Összpróba, 
Á ^szereplők, kórus, 
, -^téria. Alatta vastag 
'Jukkel a próbálandó 

ii Érett neve: S a n T o y.
Zongorateremből friss 
tusok ütemei hallat­

ának ki, kedvesen is- 
Iney 

meg a

gépünk. A terem kö-

Hermel i- 
n ő tegnap esti

'Sh Manci — most
!?Íeésakinai San-Toy 
a, ;£ek szivéért Bobby

s ■ y — dr. Bár- 
á ny Lajos — rajong. 
J” San-Toy atyja Yen 

Solymossy 
fiipdor leányát fiú ruhába 
jeh°2teh‘, hogy ne kell- 

a császári női tes- 
fjgárdához, ami Kiná- 
jjn a császári udvar- 

n divatozik, belépnie. 

A kínai császár — Szik- 
I a y Jenő — azonban 
rájön a csalásra és szi­
gorú paranccsal hagyja 
meg, hogy San Toy 
öltse fel újra leányruhá­
ját és vonuljon be a leg­
magasabb testőrezred­
hez.

San Toy tényleg be­
vonul és ügyességével 
annyira megtetszik a kí­
nai birodalom minden­
ható urának, hogy belé- 
szeret és feleségül akar­
ja venni. Hiába minden 
tiltakozás, kérés és kö­
nyörgés, a császár aka­
rata parancs. Csak ezer­
nyi furfang és ravaszság 
árán sikerül az üldözött 
San Toy nak a női gár­
dából kiszabadulnia,hogy 
B o b b y-jáé lehessen, 
aminek legjobban hü 
szobalánya Dudley — 
Tisza Karola — örül, 
mert ő is elnyeri szerel­
mesét Bobby inasát . . .

A zongorateremben 
vígan szól a zongora, a 
kórus teli tüdőből fújja 
a S a n Toy gyönyörű 
áriáit, mig a magánsze­
replők, V i g h Manci, 
Tisza Karola, Tiha­
nyi Ilona, Mihályfi 
Júlia és a férfiak dr. Bár­
sony, Sziklay, H a 1- 
may, Solymossy, 
Sik Rezső, Hajagos, 
Tarnayés Pázmán 
versenyezve múlják felül 
egymást a szereptanu­
lásban, hogy minél na­
gyobb legyen a siker.

A zongorateremből 
lekerülünk a színpadra. 
A délelőtti gyenge vilá­
gításban a San Toy 
teljesen uj gyönyörű 
díszleteit állítják fel. F e- 
renczi Frici a színház 
kitűnő főrendezője pe­
dig a San Toyhoz ki- 
fundált agyafúrt szín­
padi trükköket beszéli 
meg a fővilágositóval 
és a szinpadmesterrel:

— Az első felvonás 
kezdete mindjárt nagy 
szenzáció lesz — ma­
gyarázza F e r e n c z i 
lelkesen. — Az első fel­
vonás kezdeténél a füg­
göny a nyitány előtt 
széthúzódik és látszik 
a csong-kingi vásár képe, 
mialatt a résztvevők a 
nyitány hangjai alatt 
megmerevedve élőkép- 
szerüen állanak. Egy 
gongütésre azután hir­
telen befejeződik a nyi­
tány és a következő pil­
lanatban megmozdulnak 
az alakok és az operett 
megkezdődik . . .

Ilyen és ehhez hason­
ló trükkökben és szín­
padtechnikai fogások- 
lesz gazdag a San 
Toy premierje, amely 
minden előrelátható jel 
szerint egyike lesz a 
Városi Színház leg­
nagyobb sikereinek.

A San Toy ragyogóan 
pompás jelmezei London­
ból kerültek hozzánk, 
természetesen Tapolczai 
igazgató segítségével-
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bán

■fel'í

hogy Várady I'y az elmúlt héten 
felutazott Bécsbe és leszerződött a 
R ay m u n d-szinházhoz, ahol novem­
berben mutatkozik be egy tipikus bécsi 
operettben. Becs után Berlin következik 
és igy előreláthatóan Várady llyt 
nélkülözni leszünk kénytelenek ebben a 
szezonban a pesti színpadokon.

— Jól utazott Ily Pestről Becsig?
— Dehogy utazott, szegény! Po- 

zsonynál feltartóztatták és majdnem 
két napig kellett ott vesztegelnie, amíg 
végre akadt egy osztrák főhadnagy a 
vonaton, aki a háborít idején látta az 
aranyos llyt Pesten játszani és ez 
természetesen elég volt ahhoz, hogy a 
cseh hatóságoknál beprotezsálja és ut- 

( nak engedtesse Várady llyt, aki már 
t el is pityeredéit a sok kellemetlenség 
i; miatt.

— Látta már Péchy Erzsi házát?
— Láttam. Gyönyörű villát vett ma- 

• gának Budán másfélmillió koronáért 
( Péchy Erzsi. Tengersok virágtól porn- 
' pázik a kertje, és a kerítése olyan, mint 
l] egy régi várkastélyé. Jó otthont talál 
' majd itt Erzsi. Apropó! Otthon. Er- 
■ ről jut eszembe, hegy Solymossy, 
< a Városi Színház nagyszerű tagja, 
: nem . talál magának lakást. Általam

nője 
kiséi 
Ha 
««6 

ű/íí AérZ,
arne

üzeni az ismerősöknek, hogy egy 
rozott szobáért hajlandó nyolc tán® 
egybekötött kupiét előadni és, . 
meg életében egyszer sem tett, a W 
bért is megfizeti. Az esetleges ajáw Pás« 
tokát Solymoss 
házba kéri „Táncos ann-'t 
jeligére.

— Ki jött meg külföldről a hétt^
— Falu di Sándor érkezett hd^’, 

direktori 'tarsolyában egy nagysltő 
primadonna-szerződéssel. A prímádon^, 
nevét még nem árulom el, de anWj 
bizonyos, hogy nagy meglepetés kést* I 
a Tisza Kálmán- téri színházban. Mii' 
jött azonkívül Lánczy Margit a fő' 
jével, Feiks Jenő festőművésszel- * 
fehérvári vicinálison bandukolt mégkO^ 
Náday Béla, aki Fehérváron nioF 
zott és megvett egy kis birtokot ? 
argentiniai aranyakkal. Harsány1 
Zsolt is megjött nagyszerű színben eS 
már meg is kezdte redakciós munkáját

— Mikor volt színházban?
— Tegnap voltam az Andrássy-^ 

színházban, megnéztem a kitűnő 
műsort és mondhatom, hogy kedvd 
meglepetésben volt részem, amikor11 
„Százarcu ember“-ben megláttam a 
nagyon tehetséges Titkos Ilonát,

s sy a Városi
szinésl'^bt

4
hl

í
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^ivel előadás után beszélgettem is és 
hallom, hogy legközelebb nagy 

Wttai szerepben fogjuk viszontlátni.
— Ki az a kövér ur, aki min- 

este a Fővárosi Orfeumban van 
szekérszámra hordatja be a virá­

gát?
l " A Fővárosi Orfeumot Ha is s 

barcelonai ezüstbánya-tulajdonos 
Ugatja minden este, aki honfitárs­
áét, a fönséges Tornaiba Pilárt 
kitérte el a messzi Hispániából. Sennor 

iss-ról azt beszélik, hogy odahaza 
Barcelona környékén, szinte fe- 

édik a táj a fehér éziisttömböktől, 
hlyekből kapjuk mi azután a pont­
osabbnál pompásabb ezüst cigaretta­
fákat. De ma már nem beszélek 
fej mert sietek a „Három a kis- 
f“-ba, a Városi Színházba.

■ tánd\ 
's, ami 

a hói 
ajánld 
i Stit‘ 
: nést

héteÁ

t a fü­
zei.
ghatt 

mozi­
kat i* 
■ánj'* 1 
ben Ü 
’kaját

Rákosi-ünnepély a Szini- 
akadémián. Rákosi Jenő fél­
százados Írói munkásságának 
országos megünnepléséből a 
Színművészeti Akadémia is 
kiveszi a részét. Az országos 
ünnepély napján Rákosi Jenő 

. , egy-egy darabjának hatáso-
n?'u felvonásait és jeleneteit adják elő a 
,°Vendékek az Uránia színpadán, amit az 
J’nepeit író is megtekint. Rákosi Jenőt
ir- Sebestyén Károly fogja köszönteni jubi- 

'Jtna alkalmából. Az előadásra kerülő jele­
gek főszerepeit Kaczur Mária fogja játszani, 
?.,nek jövőbeni szerepléséhez a Sziniaka- 
tek'a tanar* kara osztatlan reménységgel 
Altit. Kaczur Márián kívül Dávid Mihály 
* Somody Pál játszanak megemlitendőbb 
Jepeket Rákosi szinrekerülő darabjaiban.

A Baba sikere
rimadonna-ünneplés szín­
helye nap-nap uíán az 
Eskü-téri Színház intim 
helyisége. A bájos Ma­
gyar Erzsit köszönti na­
ponkint szereteténekezer

jelével a kis színház törzspublikuma, 
amely hűséggel követte Magyar Er­
zsit az uj otthonába.

Magyar Erzsi egyik legszebb sze­
repét játsza a Babá-ban.

— Mintha a számomra írták volna 
a Babát — mondta az egyik este a 
bájos Erzsi —, annyira illik az én 
temperamentumomhoz.

Magyar Erzsivel osztozik a siker­
ben Lancelot alakitója, Pásztor Fe­
rike. Csengő hangját, kulturált ének­
tudását és szép játékát meleg tapsok 
jutalmazzák.

Németh Anna nagyszerű szerepet 
játszik a Babában. Táncával, játéká­
val megérdemli a meleg sikert. Lévai 
Berta aranyos humorával sok derűs 
pillanatot okoz a közönségnek. Inke 
alakítja az ördöngős babagyárost, 
Hiláriust. A kitűnő művész ezzel a 
szerepével is öregbítette jó hirét. 
Szabó Gyula és Várnay két első­
rangú erőssége az előadásnak, mind­
kettőről megállapíthatjuk, hogy nagy­
szerűen oldották meg feladatukat. A 
stílusosan játszó zenekart Bródy 
Miklós dr. kitünően vezényli.

Az Eskü-téri Szinház intim néző­
tere naponkint zsúfolásig megtelik. 
A közönség minden felvonás után 
zajos tapsokkal ünnepli a legifjabb 
szinház nagyszerű együttesét.

sy-itá 
iő llJ 
’edvts 
kor o 
m a 
'ónál

V., 144 'CZÍUKa
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BLÚZOK, 
PONGYOLÁK, 
RUHÁK

a
COSTÜMÖK, 
FELÖLTÖK, 
SZŐRMEÁRUK
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Az első kritika
Fenyvessy, a jó vívó. — Varsányi, a tehetséges kisasszony

ajjon milyen érzésekkel 
emlékeznek vissza a 
ma már kiváló színé­
szek az első próbálko­
zásokra, a sok keserves 
és nehéz küzdelemre?

Alighanem szívesen idézik maguk 
elé a múltat, az éjjeli virrasztásokat, 
amikor bár aggodalmaskodva, de ifjúi 
reményekkel vették a hajnali órák­
ban az újságokat, hogy kiböngésszék 
a komor kritikus bácsik véleményét. 
Ezekből a szinpadtörténeti szempont­
ból is fontos birálatokból adunk itt 
néhányat olvasóinknak.

Ezernyolcszáznyolcvanhatban ke­
rült Pestre Fenyvessy Emil és a 
Pesti Hirlap kritikusa érthető okok­
ból bizony alaposan nekirontott. A 
többi között ezeket irta:

„Igazán nem értjük, minő célt szolgált 
e vendégszereplés. Az, hogy Fenyvessy 
Emil jó vívó — amit bebizonyított azzal, 
hogy a vidéken egy kitikusát kardpárbaj-

Góthék a Magyar Színházban
Kertész Ella Vigszinházbeli emlékeiről

— Dátumot nem mondok, hisz’ 
tudják, mi asszonyok dátumot nem 
szoktunk mondani.

A sziniiskolát még el sem végez­
tem, amikor szerződtettek a Nemzeti­
hez, itt ismerkedtem meg az uram­
mal, aki három hónap múlva felesé­
gül vett, ami egyszersmind a szín­
háztól való megválásomat jelentette.

De az ördög nem nyugszik, két és 
fél év múlva elfogott ismét a szín­
pad utáni vágy és az urammal együtt 
a Lót főszerepében a Vigben léptem 
fel. A nagy szerep azonban nem 
kápráztatott el, mert nem tartottam 
igazságosnak, hogy mindjárt fősze­
repet kaptam. Úgy éreztem, hogy 
nincs meg a kellő rutinom. A Dorrit

Mi 
érc
Pa< 
Zs 
mi

És íines jaieaa szép remew-A ]
. A növendéket SzerémH * y

SZi 
tál

ez 
i ke 
,Tc 
■fást

bán megsebezte —, még nem ok ( 
ellenben tényként szögezhetjük 1«, 
rossz színész; hangja tompa és érd 
és a színpadon sem állni, sem nr°zl 
nem tud.“ 
Még ebben az évben megeml6 

zik a Pesti Napló egy szininöveiw 
ről, „akinek játéka szép remény6. 
jogosít“____ ________ _____
tánnak hívták.

Jó pár éve múlt annak, hoSÍ 
Budapesti Hirlap-ban ez a 
napvilágot látott:

„Villámgyors tündér kicsiny szerep6 
uj és tehetséges kisasszony tűnt 
Varsányi Irén.“ . JI
Ezernyolcszázkilencvenhat 6sŐ 

dátuma a magyar színjátszást püv 
Ekkor nyílik meg a Vígszínház «a ; 
számos uj és eredeti szinésztehd’’(ien( 
get ad a magyarságnak. J? s;

Ebben az időben irja a BudúraMag 
Hirlap, hogy „egy bohókás hoppén 
szerepében feltűnt Beregi OszJnl
--------------------------------------  
kisasszonyban egy kis spanyol ?Ltai 
játszottam nagy sikerrel. Ez v0 j.es< 
első diadalom. Első drámai szerePeVln 
a Baccaratban volt, azonban leí^ken 
gyobb sikeremet mégis az 
cimü darabban értem el, amely”] í1^ 
egy kis perditát alakítottam. ÖrönA ¿zs 
vállaltam humoros szerepeket, ¡‘U ,
volt a Mértföldkövek Gertrud kii$í ®pl 
szonya. A Tolvaj, Nengerkák, 
kenység főszerepeit is sikerrel J ¥>' 
szottam hosszú időn keresztül. l' 
nőim a felejthetetlen Harmath H6“ e 
a legkedvesebb barátnőm és Varsű'’; o
Irén a legintimebb öltözőtársam 
akikkel estéről-estére kedvünkre 
pletykálkodtuk magunkat ... .

— Kár, hogy nincs itthon az ura‘: 
aki elmondhatná pályafutását, hely6 
majd én mesélem el, hisz úgyis 
dóm minden egyes lépését . . • (

A sziniiskola elvégzése után

Tol 
Ser 
azi 
ihir 
ZŐc 
fűti

E
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^zernyolcszázkilencvennyolc ja-

(>lyről a Pesti Hírlap a többi kö- 
í*11 ezeket irta:

és érd ..»Kiváló művésznő lesz Féld. Irénből: 
o2i .‘H’den kelléke predesztinálja erre: jó, 

:m m erces hang, kellemes megjelenés és szin- 
P’di alak. Látszik rajta, hogy atyja, Féld 
^sjgmond iskolájában hosszú előtanul­
mányokat végzett.“

végezetül álljon itt ez a kritika, 
remy“ty a Hét-ben jelent meg:

I »Uj jelenség volt — eddig csak néma 
- hogtj (SzerePben láttuk — Paulav Erzsiké. Fia- 

kril a'’ kis bestiát kellett adnia, aki karmait 
a K egyelőre a lyányosságba húzza be — és 

Fz a kisasszonynak megdöbbentően si- 
szerep« ' kerül.“

szonV tizedikén vizsgaelőadás volt, 
m ok 
ük le,

egenilj 
növend
:mény® j

f laiuu,. — i nuíuy 1 ia~
kJ ak kis bestiát kellett adnia, aki karmait 
K e?yelőre a lyányosságba húzza be — és

** a kisasszonynak megdöbbentően si-

Alálomra ragadtuk ki ezeket az' tÜn j halálomra ragadtuk ki ezeket az 
fakókat. A közönség bizonyára jól- 

i -°ní^ örömmel fogja olvasni kedvenc 
l.sfa,S i l őszének első kritikáját, amelyben, 
1 » f lyrl^ s°k *s v°lt a szigorúság, de min- 
5Z‘ea Letlesetre bátorítást nyújtott azoknak 

, A. színészeknek, akik ma nemcsak 
’u Jí?gyarország, hanem a világ min- 
% Uíj 6tl színpadán megállják a helyüket.

 K. A. 

ny0\( jö/0171 Kolozsvárra ment, ahol rövi- 
! V° *6.Sen egy’ke lett a legnépszerűbb 
szerePnfineszeknek. Különösen a Hamlet­
it és a Lear királyban aratott

n5<i sikert. E. Kooács Gyulával, a
melyei’tűnő Shakespeare színésszel Ko- 
''XrrlfTl ozsváron végigjátszotta az egész

> sze-

PORTRÉK

Kertész Endre
Már második éve játszik Pesten. Azelőtt 

Szegeden volt, ahol nagyon szerették és rövid 
néhány hónap alatt itt Pesten is hasonló 
sors érte. Kertész Endre nagyszerű színész. 
Fájdalmasan emberi, mint egy mókázó, gyá­
szoló Pierrot. Igazi Moliére-színész, ennek 
a meghatározásnak a legnemesebben vett 
értelmében. Nem pózol, nem szaval; beszél 
és minden groteszk tréfacsinálása mellett a 
szivekhez beszél. Mikor a legjobb viccet 
mondja, látom rajta, hogy a szeme fájdal­
masan csillog és nemes Cyrano-orra szo­
morúan ivei előre.

Itt Budapesten a- Bracco—Karinthy „Adj 
egy csókot!“ című egyfelvonásosban tűnt 
fel. Azóta minden este játszik, hol az And- 
rássy uti Színházban, hol a Belvárosiban, de 
gyakran mind a kettőben.

Váradi Antal bátyám ezt irta a színészről: 
„Milyen nagy szive lehet egy színésznek, ha 
minden este leszakíthat belőle egy darabot és 
oda tudja ajándékozni a közönségnek ?u

Ez jut önkéntelenül eszembe, ha Kertész 
Endrét játszani látom.

3rönQ Sb<SiVáron végigjátszotta az
et, ¡v Mtespeare-ciklust. Kolozsvári sze- 
1 kis®3 ¡®p*ése után 1896-ban Budapestre 
k, feL °'J és leszerződött az akkor meg- 
:rre{Jj jí Vígszínházhoz, 
ül- ‘7 , ’

, j - r-*VW V1VH V5J J'—»

Zarsfl/J ,zott az uram a Magyar Színházban

ikre ’j

iZ 
helyül 
gyiS 11

itán 1

Még a Vigszinházbeli nagysikerű 
&*e[eplése előtt egy esztendeig ját-

J >, i" '-ÁZ- uiaui a

arn v<p p >ern együtt. Legnagyobb sikerünk 
Eeó Karenin Annájában és 

Qbnitzler Anaioljában volt. Amikor 
^ütán egy évi vendégszereplés után 

•bdketten a Vígszínházhoz szer- 
fOc}lünk, együtt kezdtük meg pálya­

fsunkat.
izekkel a szép emlékekkel térünk

vissza a Magyar Színház vendéglátó 
színpadára, ahol Sardou Fedoráját 
fogjuk eljátszani, amelynek címsze­
repe az én kedvenc és Ivanoff Lo- 
risza az uram legkedvesebb szerepe 
volt. Mindketten reméljük, hogy az­
zal a szeretettel, amellyel a közön­
ség a Vigszinházbeli szereplésünk 
alatt kettőnket körülvett, nem lesz a 
Magyar Színházban sem adósunk.

Nirschy Emília is megkapta az esztendő 
járványos betegségét: a kivándorlási lázt. 
Berlinből Amerikába megy, ahol esténként 
ezerszáz dollár fellépési dijat kap, vagyis 
háromszor annyit, amennyit a budapesti 
Operaháztól egész esztendőre kívánt.

Drégely Gábor, a világszerte ismert szín­
műíró, Berlinben van és mint onnan hírül 
hozzák, uj darabon dolgozik, amely bizo­
nyára nem lesz kevésbé értékes, mint eddigi 
nagyhatású darabjai.
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Mit hoz a Bonbonier?
A Bonboníer megnyitó 

L J műsorával teljességgel be- 
' j igazolta életképességét. 

( Második műsorával, mely 
' talán ezekkel a sorokkal 
arJ egyidejűleg jelenik meg,

még az előzőnél is érdekesebbnek, 
változatosabbnak és gazdagabbnak 
ígérkezik. Külön érdekessége a mű­
sornak Uray Tivadarnak, a Magyar 
Színház művészének vendégjátéka, 
aki Szöllössy Zsigmond „Szeptem­
ber nyolc" című darabjában és Vil­
lányi Andor „Kaland“-jában lép föl. 
Partnerei Gömöry Vilma és Gyenis 
Ede. Szerepel a műsoron Lukács 
Gyula egy vidám darabbal és Új­
helyi Nándor egy pompás jelenettel. 
Az uj műsor számára kitűnő dara­
bokat Írtak még Török Rezső, Szi­
lágyi László. Természetesen Kőudry- 
darab sem hiányzik a műsorból. A 
nagyszerű Cinci két darabbal fogja 
meghódítani a közönséget. Az egyik 
egy kis énekes tréfa, a strandfürdői 
élet pompás kikarrikirozása (zené­
jét Huber Sándor karmester szer­
zettel, a másik egy kis ripacsmóka, 
amelyben a társulat minden tagja fel­
lép s melynek cime: Premier vidé­
ken. Jobbnál-jobb magánszámokat 
énekelnek Papp János, Donáth 
Aranka, Mihályi Lici, Bányai írén: 
Ormos, Lengyel István, Halász Erzsi 
Török Rezső szövegére és Nádor 
Mihály, Buday Dénes. Magyar László, 
Huber Sándor muzsikájára. Duett is 
van a műsoron. Ha még azt is ide 
iktatjuk, hogy a kabaré kedvelt ko­
mikusának, Salamon Bélának párat­
lanul hálás alakításokra nyílik al­
kalma, akkor természetes, hogy 
a siker elmaradhatatlan.

[ r

IRÍ1RFPPT sz^'!'k vesz> becserét.IflUULIl.! szakszerűen javít
ECKSTEIN GYULA, IV. Párlsi-u. 1.1. em. Tel. 126-08.
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észek
vaia eitvjuy veim. na a utua“-*'4 
magánszámok jók, ha a színész«1 a'áti

■ ■ •

lrtn(

Gyerünk az Apollóba!
Az egész Budapest az Apó®

Kabaré pompás műsoráról bes® 
Az emberek ki nem fogynak a w 
csérő jelzőkből, ha az Apo/ló-KaMI 
uj műsoráról van szó. Valóban, 
Apolló talán fennállása óta nem 
csekedhetik olyan vonzóerővel, 
az idei szezon kezdetén, amik? 
megnyitása óta állandóan táblás 
van. A publikum, amely szives«1 
tapsol és elszórakozik a műsoro® 
természetesen rögtön hajlandó a s‘ 
kert az írók, esetleg a szintez.^-- 
vára elkönyvelni. Ha a daraboJQv« 

közvetlenül játszanak, a nagyközép 
ség bizony alig gondol azokra, a*- 
nek a sikerben oroszlánrészük v^ 
de akiket nem tapsolhat, mert hisz«’• 
közvetlenül velük nem érintke^' tah 
Ezek pedig a kabaré vezetői, akik Haj 
műsort kiválasztják és tulajdonképp 4s°s 
föltálalják. Ettől a kiválasztástól e, '^i 
föltálalástól függ a sikernek legalá®, 
is ötven percentje. Az Apolló-Kab^e tlsö 1 
ebben a szezonban részben uj ve^ Lá 
tőkkel kezdte meg pályafutását. Műf ftrül. 
kus László, aki már a múlt évb«‘ ?rzsj 
annyira bevált, megmaradt most,1’(s bi 
művészi vezetőnek, de mellé ’lkai 
Rózsahegyi Kálmán is csatlakozó "»gy 
ugyancsak ebben a minőségben- r w<e 
ember a rendező, Herczeg Jenő, ®K, &li 
ugyan már éveken keresztül niij1 '¡bre 
pompás színész hódította meg a k° kők 
zönséget, de mint rendezőnek cső 
most van alkalma ez irányban is k«’ »kik 
pességeit érvényesíteni. Fölösleg®? ¡elet 
szószaporitás volna most az ApoW f 
Kabaré művészi irányítóit dicsérj fiat; 
Egy kérdés a közönséghez. Jó. 
műsor? A felelet — a táblás náz^ Va). 
sorozata — az, hogy elsőrangú. & as 
ez a legnagyobb dicséret, a lef? net 
nagyobb elismerés az Apolló mj? 
vészi vezetőinek, Márkus Lászlón^' Q 
Rózsahegyi Kálmánnak és Hercz® ' 
Jenőnek.
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ApO 
bes 

ak a 
5-Kab 
5 ban, 
nem 

zel, mii
,a,m^ ’:Cs0NK.4 MAGYARORSZÁG NEM ORSZÁG

, . , <i .-ynM mauyarurszau nem ország 
blaS^AaÉSZ MAGYARORSZÁG MENYORSZÁG“ 

szívese 
iűsorű( H;
dó a s

<*■-•»» ■•k-bx

_5rCzeg Ferenc régi, kedves vígjátékét, 
! íurkovics lányokat, nemsokára hozza a 

inház. Úgy halljuk, hogy Herczeg
■ L| KO} ‘ES l 

szék J^árosi Színi 
I ara W fyurko viCs-fiukból is ír egy vígjátékot, amit 
tinésZqMán a Magyar Színház hoz színre.3 Magyar Színház hoz színre.

Ultit' y,I,aKokat feleleveníti az idén a Király­
iak ,'Mtáz. Főszerepét Rátkay fogja játszani.

jjju^’hákokat feleleveníti az idén a Király­
ét, al-i
ÜK r!nere alkalmasint Somogyi Nusi lesz, aki- 
1 hiszel^ 
ntkez^tahi lány

ffiost tüneményes sikerei vannak az 
—,.y“-ban.

aió Sándor kiváló írónk háromfeivo- 
I aS VÍP’iátáka lesz íí Viffc-ríntlár IpcrVö'/A. 
M újdonsága. A darab főszerepét Qomba- 

Ffida fogja alakítani, akinek ez lesz az 
Kab j .fellépte a színházban.

-*szlő Böske, a volt Dunaparti Színház 
■ívül tehetséges tagja, leszerződött az 

:sébet-köruti Chat NoZr-hoz. A tehetséges

, akik*
nkép-^’sos vigjátéka lesz a Vígszínház legköze- 

JS.01 , Oj in'd Ancácrg _ A díirnh fnQ7Prpnpf Crnrrthn.;aiábj
iiav“- ;r-«v 1 
íj vezej 
it. Már -Mi 
évMfeséb

, jjL Giitn ww-noz. /x lenerseges
‘■Oo!aj bájos megjelenésű művésznő első fellépte 
e> 5 kalmávai meleg s^.: 
sk<fZ . ^’számit közönség 
>en. yl felt, 
nő, $ 
j rni 

f a kő' 
; esd*1 
is ké-

iával meleg sikert aratott. A Chat Noir 
ge zajos tapsokkal ünne- 

e a vendégszereplő művésznőt.
^nl ii^artos Ferenc és Kulinyi Ernő operett-

. Jettót irtak a Király-Színház számára. Az 
nevét még nem mondják 
hogy a legjobbak egyike, 
operettszinpadokon meg-

a zeneszerző 
**e8> csak annyit, 
. k a magyar 
Mentek.

.. ^leta, a pesti

,7a' olasz énekes, a trieszti olasz Opera­
iban vendégszerepelt. A trieszti közönség 

jósággal rajongott a nagyszerű Fletáért 
Cs esténként tüntetésszerü ovációkkal ün- 
tlePbk határtalan művészetét.

'Wagner-bemutató Berlinben. A berlini 

uPera Wagner egyetlen elő nen\ adott da­
liára. a \Jebesverbot-xa. készül, amelynek

közönség előtt jól ismert 

előadási jogát csak most kapta meg a szín­
ház. A szenzációsnak ígérkező bemutatót 
decemberre tervezik.

Jószívű emberekhez. Gazdásági akadé­
miát és jogot végeztem. Nagyváradról, ahol 
a város helyettes főjegyzője voltam, az 
oláhok kiűztek hattagú családommal együtt. 
Kérem a jószívű embertársaimat, hogy jut­
tassanak megfelelő álláshoz. Címem a ki­
adóhivatalban. Felsőbükki Nagy Sándor.

A Belvárosi Színház igazgatósága még 
le sem aratta a „Marionettek“ sikerét teljes 
egészében, máris uj darabra készül. Színre 
hozzák Földes Imrének, a kitűnő színműíró­
nak A lányom című háromfelvonásos víg­
játékát, amellyel a Színházi Világ már bő­
vebben foglalkozott. /. lányom után is magyar 
darabot hoz ki a Belvárosi Színház; Szenes 
Bélának A buta ember című, ugyancsak három­
felvonásos vígjátékét.

Divatrevü az Apolió-Kabaréban. A kül­
földön megszokott Revue de Modes ok mintá­
jára nagyszabású és művészi nívójú divat- 
revüt tervez egy fiatal vállalat, amelynek 
élén Sass Irén hírlapíró áll. A divatrevü 
ragyogó képeken és elegáns mannequineken 
sorakoztatja elénk a mindenható derűiére 
modes remek alkotásait, még pedig nem­
csak a legelőkelőbb budapesti, de a külföldi 
cégek kreációit is, úgy hogy a régen áhított 
eredeti francia modelekkel ismertet meg 
bennünket. _

A világpiaci árak valutánk alacsony ál­
lása folytán az ipari cikkekben szinte meg­
fizethetetlenek már. Kivételes s annál di­
cséretre méltóbb jelenség, hogy Sternberg 
hangszergyár Rákóczi-ut 60. számit Zene­
palotájában a külföldi árak felénél is olcsóbb 

hangszerek kaphatók.

[Elsőrangú pipere- és illatszerek 
legolcsóbb bevásárlási helye

Palatínus drogéria 
V., Lipót-körut 8. 
színházi tagoknak és 
növendékeknek 10°/o

■ engedmény. -
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Keleti Artur ui könyve
Őszinte leszek. Megmon­

dom egész nyiltan, hogy az 
a költészet, amit Keleti Artur 
csinál, Magyarországon ötven 
embernek kell. Az ő költé­
szete kivételes Ízlésű irodalmi 

gourmandok kivételes, ritka csemegéje. Nem 
mindennapi tehetség, nem a sablonos, is­
mert, jól kitaposott, biztos, Petőfi-társasági 
tagsághoz vezető utakon jár, sőt nem azon 
az ösvényen halad, ahol a közönség meg­
ismeréséhez lehet eljutni. Most megjelent 
könyvének cime is sok különbséget, a min­
dennapitól irtózó és a távoli világokban és 
stílusokban kutató költőt árulja ej: Az Bol­
dogtalan Raymondo És Az Szerentsés Bertran- 
dus Lovagoknak Hiteles Szerelmes Története 
hét képben, avagy : a csalfa Bertrandus Lovag 
Házassága s Miképpen Ejteték Tőrbe s külde­
tik el a Nemes Raymondo Lovag a Szent Sir­
hoz és hogyan jőve vissza s Mula ki. Gro­
tesque játék.

Ennyi csak a cim. Azután jön belül a gro­
tesque játék, kedves, drága, olyan, mint egy 
primitív, csillogó, antik ékszer, gazdagon 
teleszórva stílusának különös szinü, néha 
bágyadt, olykor sziporkázó tüzü drágakövei­
vel. Mondanivalóin — mint valami finom, 
ideges kéz simogatása — vonulnak végig a 
költő Keleti Artur fölényes, világot megjaví­
tani akaró tanitgatásai ; s ami fontos, szíve­
sen fogadjuk oktatásait, mert nem hangosan, 
zajos, vásári sipládával akarja ránk oktrojálni 
költészetét.

Keleti Artur : költő, ennek a szónak a leg­
nemesebb, legkomolyabb értelmében. Kultu- 
ránkra mindenesetre nagy nyereség ez a 
nagyszerű ember, akinek a tömjénillatu kis 
olasz templomok iránti hallatlan nosztalgiája 
valóban megható. Ő maga rendezte sajtó 
alá a könyvét és itt újra meg kell dicsérni, 
mert ennél szebb, ízlésesebb kiállítású könyv 
magyar nyelven alig jelent meg egynéhány.

U- a)

Mohács címmel darabot irt Szomory Dezső. 
A négyfelvcnásos történelmi dráma a Ma­
gyar Színházban kerül színre.

Randevú az Intim Kabaréban
' Jobbnál-jobb darab« 
- tréfák, magánszáni* 
táncduettek teszik váll1 
zatossá és vonzóvá * 
Intim-Kabaré uj műs* 
rát. A nézőtér az utol- 

lelyig megtelik minden este s a pó* 
ikum elsőrangúan elszórakozik 
pompás műsoron. Rendkívüli siká 
van a Randevú cimü operelln«* 
melynek fülbemászó muzsikáját ! 
talentumos Czeglédy Gyula szerzed । 
Érzelmes keringők, pattogó induló* 
kedves duettek melódiái bűvölik( 
a hallgatóságot. A fői női szerepbe 
Szeless Elza, a kabaré ünnepelt P1' 
madonnája, egyéni varázsának nű® 
den bájával hat. A dédelgetett P’1!' 
vésznőnek különösen sikerült alak*' 
tását élvezheti a publikum. Partner«1 
Tihanyi, Német, Patkós, Láncig 
Arányi, Vigh pompásan játszanak 
Ezenkívül nagy sikerrel adják e*° 
Forró „Színésznő“ cimü vigjátékáll 
melyben Harsányi Rezső és Szel#5 
Elza tökéletes alakítást produkálná*' 
A „Bohémszerelem“ cimü ötletes kn 
médiában Rónay excellál. A fejlőo’ 
tehetség minden biztos vonásává* 
tűnik föl Szabó Báby ebben a darab 
bán. Az „Éljen a jósnő“ cimü vi? 
játékban Kürthy Teréz. Virágh Róz*1 
és Lánczy Mici lépnek föl sikerre*' 

A magánszámok előadóit, Szelep 
Elzát, Virágh Rózsit, Lánczy Micil- 
Kürthy Terézt, Szabó Bábyf, Patkós 
Esztit, Némethet, Tihanyit, Vigh® 
sürü tapsokkal honorálja a publikum

A „Dér letzte Walzer“-nek a Város* 
Színház igazgatósága hosszas tanácskozó 
után, amelyben a színház bennfentesei ós 
barátai is resztvettek, Bitesükéi ingő cin>e 
adott.

Tót bemutató Kassán. Faragó Ödön, a 
kassai színház igazgatója, szilire hozta RázüsTi 
Márton tót költő Hanna című drámáját. 
darab mérsékelt tetszést keltett.
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Rovatvezető :
BARNA JENŐ

i Világ

rébau

darab 
iszánic 
:ik váí 
zóvá1 
j műs 
íz utoli 
s apu 
rozik 
fi síkoj 
;ret!ne 
kaját 
zerzeli 
nduló 
vöiik1 

jeli P'l 
tk nu’11
ettn^L..., -----------------»-•-
f ala® (tpolikumnak. Kimentünk az egyik 
irtnertj 
,ánczU‘ 
¡zanak 
ák ok 
átékái-

:áln^'

fejlőd’| °ket otthonukban és arra a kérdé- 
ásávfi'f sünkre, hogy a jövőben milyen uj 
darab ?2erepet fognak játszani, a követ- 
j viS'l kező nyilatkozatokat kaptuk: 
Rózsi 

kerrd 
zefe# 
Miéit 

■>atko* 
/ighd 
ikur”'

ti mi filmprimadonnáinknak 
alig van szabad idejük, 

frj'l; mert mindig dolgoznak, 
fáradhatatlanul dolgoz- 
nak, hogy újat mutas- 
sanak be a mozilátogató 

jj-'-uikuuman. lYiiuciJiunn. az. cgyiri 
Agyárba, ahol azt láttuk, hogy 
naP-nap után szorgalmasan folynak 
a felvételek és az uj szezonra na- 
|Von sok újdonságokban lesz részünk, 
bizonyára érdekli olvasóinkat az, 
a°gy kedvenc filmprimadonnáinkat 
biilyen uj szerepben látja ismét 
\!szont a mozivásznon. Felkerestük

Uj szezon . . . uj szerepek . . .
tendö össze az ugyancsak hasoncimü ope­
rettel. Gyönyörű toalettjeim lesznek. A Cor­
vinnál a Little Fox cimü amerikai izü szere­
pemre készülök. A Veresbegyben is játszani 
fogok alkalmasint.

Hollay Kamilla:
El vagyok nagyon foglalva. Megkezdődtek 

a Szép Ilonka felvételei, melynek a címsze­
repét én játszom. A Deésy filmek (Diana, 
Kamilla, Újjászületés stb.) újabb csoporto- 
zataiban és pedig Anikó szerelme vagy Fa­
lusi kis lány Pesten (5 felv.), Szerelem az 
én bűnöm (7 felv.), A Fehér ut (5 felv.) és 
a Szürkeruhás hölgy (6 felv.)-ban természe­
tesen én játszom a főszerepeket. Örömmel 
és boldogan dolgozóm . . .

ILenkeffy Ica:
Istenem mit is mondjak? Dolgozom nagyon 

sokat. A Masamódbeli szerepem volt eddig 
a legjobb és ha • ilyeneket fogok kapni, a 
jövőben is kedvvel és szívesen játszom. Ké-

^Iniássy Sári:
A napokban fog eldőlni, hogy milyen sze­

geket kapok. Értesítettek egy darabról, 
Milyet Radó szceniroz és én játszom a fősze- 
JePet. Hogy mi a darab címe, biz Isten el­
ejtettem. Egyébként semmi különöset nem 

tl,dok mondani. A Névtelen vár és Sárga 
,rnyékbeli szerepeimet tartom eddig a leg­
jobbaknak és kérdés, hogy a publikum is ?

®Oyda Juci :
Nagyban készülök újabb szerepeimre. 

Fstrud Natália Lengyelvér cimü megfilme­
síti tiz felvonásos regényének fogom ját- 
s*ani a főszerepét s én vagyok az első 
ltlt>ziszinésznő, aki egyfolytában végigjátsza 
’oind a tizet. Ez a Lengyelvér nem tévesz­

fflí KELL,HOGY 3ÓL ¿PCZZECWfrZ
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szülök újabb szerepeimre, amelyeket csak 
később árulhatok el. Szeretem a filmjátszást, 
amely érdekes és változatos . . .
Loth Ha:

Három éves szerződésem köt a Star-hoz, 
amelyből még csak egy év hiányzik és az­
tán . . . aztán Amerikába megyek, mert hív­
nak . . . Nagyon sok szerepre készülök, 
nem is tudom hamarjában elmondani. A 
Loovodi árva főszerepét nekem osztották ki. 
Lucy Wett:

Most fejeztük be a Nap Lelke című Lázár 
regényt, amelynek legközelebb tartják meg 
a sajtóbemutatóját. Ezután kizárólag a Miner­
vánál fogok játszani, ahol a számomra irat­
nak majd kisebb-nagyobb szerepeket. A 
Magányos farkasban kaptam egy hálás és 
nagy szerepet . . .
Lux Margit;

A Lidércnyomásban volt a legutolsó sze­
repem. Uj szerepem a Mefisztó grófban 
lesz, Garamszegi rendezi. Nagyon szeretem 
őt és örülök hogy az ő filmjeiben játszhatom 
az én közönségemnek.
Muzsnay Bella:

A Délibábbeli szerepem szerintem egyike 
a legjobbaknak. Most jön ki majd az Ami­
kor a szőlő érik és az Éj és virradat cimü 
magyar filmek, nézzenek meg majd. Újabb 
szerepek várnak reám, de azokról legkö­
zelebb.
K. Takáts Ily:

Sok nagy szerep vár rám. Most fejeztük 
be a Duplexet. Örülök hogy Nick Winterrel 
játszhatom és büszke vagyok, hogy a nevé­
vel együtt szerepelhetek a plakátokon. Sze­
rettem Garbagnit. Kitűnő rendező. A Corso- 
ban most mutatják be a Csavarszoritó cimü 
Nick filmet, én játszom benne a főszerepet. 
Egyebet nem tudok mondani . . . (O.)

Egy film szinésznő
A S/ar-filmgyár most újabb talentu1’1! 

lepi meg a filmközönségef. Fölfedezett)«1 
uttaí Nordley Lucy, ki most fog bern>*' 
kozni tulajdonképen a nagyközönség1 
Nordley Lucynek olyan kvalitásai van11 
melyek kétségkívül a filmre predesztinál! 
Egynéhány filmen, kisebb szerepekben,( 
nagyon jó nevet szerzett magánakMzrrfZ^M 
Hogy mennyire észrevették, arra nézve 
azt írhatjuk ide, hogy a közeljövőben rij 
filmdarabban már fontos szerepekben 1 
alkalma bemutatkozni. A „Szentmihály“ ö1* 
ben nagyszerű bakfisszerepet kreál, deH 
tűnő szerepei vannak a „Lengyel vér“'^ 
a „Kétarcú asszonyában. a „Vörösbe^ 
ben. A gyönyötü külsőn kívül Nordley 
nagyszerű játéktudással rendelkezik s W 
tehát nemcsak a szép, hanem a jó 
színésznők számát vau hivatva szaporít3"1 
Most természetesen szorgalmasan dolgod 
négy fűmen.

Kertész Endre, a Belvárosi Színház n«f 
szerű tagja, egyik legnagyobb hazai f‘^1 
gyárunkkal folytat tárgyalásokat négy naW 
szabású film főszerepének eljátszására. | 
• Szabó Biibyt, az Intim-Kabaré fiatal8! 

rendkívül tehetséges tagját, aki estén*™! 
fényes sikereket arat az egyik darabbá 
valamint kitűnő magánszámával, egyik fii111 
gyárunk vezető naivának szerződtette.

Bolváry Géza, a Star filmgyár főrend8' 
zője, a napokban fejezte be a Ke'tarca asst^K 
cimü szenzációs ötfelvonásos filmdrámája1'! 
A film kettős női főszerepét MaityasovszW 
Ilona játssza.

A zalameai bijrőt, Calderoni remekművét 
készítette el a berlini Decla Bioscop gyár W 
felvonásban. A főszerepeket Lil Dagover eS 
Albert Steinriick játsszák.

LOVASS-LORSCH tánciskola.
Igazgató Bányász
Október 15-én uj kezdő felnőtt 
csoport. Zártkörű társaság-, 
o o Szakszerű képzés o o 
Beiratkozások egész nap. 
= Telefon : 118—61.

VI., Liszt Fersnc-tér 18. szám I. emelet.

Öszülés 
ellen

Min­
denütt kapható !

használjon amerikai D. Dyon 
Hairres-Torer-t. ooo ooo 
Nem hajfestőszer, hanem a 
haj eredeti színét adja vissza. 
Ara 30 korona* 
ooo Főraktárak: ooo 
C i t y - d r o g é r i a» 
IV. kér., Éskü-ut 5. szám és 
H o n v é d-drogéri a, 
I. kér., Attiia-körut 2, szám.
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^»rs Salvator a címe annak a kétrészes 
Rabnak, melyet most fejezett be Kér-nő

. w.—»“uaK, melyet most tejezett oe /\er- 
taien.”í ■,f4lÍos és NaSy László. Nagy Lászlónak 
.deze j ülönben az ötödik filmszcenáriuma. 
ig beit' f 
özőnsfi váló 
saí vas uc_ 
leszünk ¡tadi

lekben 

fiiért Lajosnak, a Belvárosi Színház 
■3 színészének, október 15-én nyílik meg 
'^¡akadémiája. Beiratkozni lehet V. kér, 
'démia-utca 3 alatt, délután 4—6 között. 
®rÖ3begy. Moly Tamás regényéből film- 

ordlej | «»bot irt fj. Pásztor Béla. A filmet a Star- 
, ’"gyár veszi fel és Gaál Béla, a volt 

.’eh-Színház kitűnő igazgatója rendezi. 
, ijluinek parádés a szereposztása. Csortos

'a játsza a főszerepet, de kívüle még

nézve
vőben 
ekben 
hály‘4u]E •

4 lh S2erePekhez jutnak : Lóth 11a, Bartos 
* «iI-atabár Kálmán, Hajdú, Szerémy, 
örösbef! tn^ ,nho 
rdley r _.,v 
zik s ^a-fji 
i jóOt F, 
zaporilj 
dolgai

•’la> Latabár Kálmán, Hajdú, Szerémy, 
Inke.

énuine cimen készítette el a berlini 
'¡Irngyár a második expresszionista fil- 

e,n ^/rrf/zíval a főszerepben. Bár a

nház 
rzai 1® 
így flip 
ára. 
fiatal1 Jíiiev* a, - — ■ CSfíSJv'

, ■k^ad>an készséggel adunk felvilágosítást olvasóinknak 
SS'ehjÜtT1 ely S2;nházi vonatkozású kérdésben. Kéziratokat 
iaraP™' I ¿s rajzokat nem adunk vissza,
yik ,||Í1 imádó. 1. 24 éves. 2. A kérdezett darabból 

¡e- Elbákat már megkezdték. A bemutatót ok- 
főrs[I® et29-re tervezik, igv a főpróba ilyen tájban 
a^zí£8z- " K. L 48000 K. — Kereset. Egyik 

r^tn lmunkban már közöltük. — C_------
^rszáorne

,,'Sgj.j alatt vannak, bove 
kHiáví,> ?essék oda fordulni. —

ooo 
iat 
fí és 
•la»

fr” dukál

. — Barna. 
Ht'r yrszág°s Szinészegyesület irodái: Baross- 
L. • sz. alatt vannak. Bővebb felvilágositá- 

|](e,.‘ess®k oda fordulni. — Divat. Ajánljuk 
MélM^ n°' divatáriiházát (Váczi-u. 8.) — 
D] Oságos. Hogy kik a pesti művészek és 

dsznök közül azok, akiknek méltóságos 

tásá ? ^nnek a statisztikának összeálli- 
jr- ra SaÍnos> nincs időnk. — Kellér. Az alá- 
¡^^itóhiba folytán volt téves — K. J.

^LOVAK sPec!1^'s Pe<lik6r, manikűr intézete 
» IV, Tfirr István u.8. Kristóf-tér sarok
e®tt 25 ¿yjg a Herzl és Liget szanatóriumban. 

filmet a német közönség a berlini Marmor- 
hausban történő premierjén kifütyülte, — 
utána mégis három hétig játszották zsúfolt 
házak mellett.

Maurice Maeterlinck, a világhírű belga 
költő, jelenleg a Los Angelos i filmvárosban 
tartózkodik. Egyik legnagyobb amerikai film­
gyárral szerződést kötött, hogy évente egy 
filmet készít eJ.

A Korona-filmgyár megkezdte legújabb 
filmjének, a Sas ufjá-nak felvételeit. Az öt- 
felvonásos drámát Vajda László irta filmre 
és Márkus László rendezi. A főszerepet 
Lenkeffy Ica játssza.

Désirée Wyding, a kiváló amerikai film­
rendező, Bostonvillei kaland cimü szenzációs 
sujefjét fejezte be a napokban a Minerva- 
filmgyár. Az ötfelvonásos, teljesen újszerű 
kalandordrámát Fenyő Emil, a gyár főrende­
zője rendezte.

REJTVBNV□-------------- —----------------------------InnnmnmnnnnmnmnnnnKninnnnnn

Megfejtési batáridő október 23.
A megfejtők között háiom dijat sorsolunk 

ki. Első díj: Egy kotta. Második dij: Egy 
művészi fénykép, eredeti autogrammal. Har­
madik dij: A „SzinháziVilág“ vagy ».„Komédia“ 
ez évi számai.

Lapunk 35. számában közölt rejtvény meg­
fejtése

»Előleg«
Megfejtették

379 en.
Sorsolás utján az első dijat Kálmán Böske 

(Erzsébetkörut) a másodikat Kármán Aladár 
(Kisújszállás), a harmadikat Benedek Ilona 
(Erzsébetfalva) nyerte meg. A dijak át­
vehetők a „Színházi Világ“ kiadóhivatalában 
(Vili., Rökk Szilárd-utca 16. szám).
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Megegyeznek
Fedák Sári 
Gombaszögi Frida 
Kosáry Emmy 
Lábass Juci 
Magyar Erzsi 
Péchy Erzsi 
Szőllősi Rózsi 
Varsányi Irén

abban, hogy kizárólag

szappant, pudert és krémet 
használnak.

MIÉRT?
mert a

szépitőszerek a leghatásosabbak

Kérje 
minde­
nütt az 
ízletes gyártmányait. Te). József 123-67.

Egyesült Szalámigyár
Hangszer -otthon

Fekete Mihály
BUDAPEST, VIII. 7ŐZSEF-KÖRUT9

COLUMBIA 
hanglemez- 
újdonságai 

Kosáry Emmy 
és Király Ernő 

.Ezüst sirály' 
összes felvételei

Halló! Vasárnap délután 
A szivem, a szivem . . .
Berkes Béla modern tánczenéi

Kérjen INGVEN lemezjeQYzéket.
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Fliánsokat, gyöngyöket, éksze­
rét bárkinél drágábban vesz: Székely Emil Király-utca 51. Teréz temp­

lommal szemben. Telefon

hozzátartozója, aki férjhezme- 
öl. nendő? Nősülendő? Forduljon
fa/ Davidovits intézetéhez. Erzsébet körút 17. sz. 
^^ságkozvetités előkelő körökben diszkréten, gyors 

eredménnyel. Ajánlat díjtalan! Használt férfiruHákat magas árban ve­
szek. Breisach, Rákóczí-ut 64.

METROPOLITAN
NYOMDAI MŰINTÉZET

BUDAPEST, VI., KIRÁLY-UTCA 106. SZ.
NYOMTATVÁNYOK 
ÍZLÉSES KIVITELBEN

Festesse meg szőrméjét 
oo (felelősséggel minden színre) oo 

BOR O V E. IMRE szücsniesternél
Budapest, VJ. ke.r, O-utca 11. szám.

szakorvosi 
vérgyógyitó rendelőintézet 

Budapest, Dohány-u. 39.
_ Rendel: 11—1-ig és 4—7-ig. Bernhardt Ernőné

és Ney Béláné

angol és francia 
női divat szalon

Újpest, Árpád-ut 65. szám.

Selyem és horgot! nyak­
kendők, nadrágtartók, úri 
divatáruk ízléses, gazdag válasz­

tékban, jutányos árban.

Nyakkendőház
lv-i Kigyó-utca 5. (Kfotildpalota) és V., Deák Ferenc-u. 14.

Elvállal minden e 
*zakba vágó munká- 

javításokat ol- 
eson és - pontosan. 
J-evelező-lapon való 
hívásra készséggel 

jövök !

B E R G E R S.
Kárpitos, diszitő és specialista színpadi 
dekoratőr, az Apolló kabaré és a Phónix 

filmgyár házi kárpitosa
Budapest, Vörösmarty-u. 33.

Specialista 
angol bőr- 

fa u t o rok 
készítésé­

ben.

Van önnek
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£3

gTERNBERG
hangszergyár

Rákóczi-ut 60.

{Saját pajtájában) 
w▼

Amerikai és egyéb külföldi 
gyártmányú, világhírű

Az összes hangszerek legfinomabb minőségben. Mesterhegedüd 

gordonkák, fuvolák és tárogatók. Zenekari rézfuvós hangszered 

cimbalmok és harmoniumok. Bél-, selyem és acélhíirok.

£31

Helyettes szerkesztők:
SEBÖK SÁNDOR és BALOGH SÁNDOR

Kiadótulajdonos:
SZÍNHÁZI VILÁG KIADÓVALLALAT R.-T.

Felelős kiadó:
KONDOR I. igazgató.

Metropolitan Dvomdai műintézet és kiadóvállalat. Királv-nica 10fi szám.

Előfizetési ár:
Egy regyedévre __     75.— K
Egy féiévre_ ......................... 150.— K
Egész évre      ............. 300.— K
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